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Varnostni ukrepi in vzdrzevanje

OPOZORILO: Uporaba kontrol, prilagoditev ali postopkov, ki niso
& navedeni v tej dokumentaciji, lahko povzro€i Soke, elektriéno in/ali
mehansko nevarnost.

Pri prikljucitvi ali uporabi racunalniSkega monitorja preberite in upoStevajte ta navodila:
Uporaba:

e Ne izpostavljajte zaslona neposredni sonéni svetlobi, ne postavljajte ga v blizino radiatorja ali
drugemu izvoru toplote.

e Odstranite predmete, ki bi lahko padli v reze in odprtine zaslona ali onemogog€ili pravilno
prezraCevanje monitorjeve elektronike.

e ReZe in odprtine na ohi§ju zaslona so namenjene prezracevanju, zato ne smejo biti pokrite.

e Ko namescate zaslon, se prepri¢ajte, da je napajalni kabel in zidna vti¢nica zlahka dostopna.

e Ce boste izkljucili zaslon tako, da boste iztaknili napajalni kabel iz zidne vticnice ali iz
konektorja na hrbtni strani zaslona, pocakajte 6 sekund preden ga ponovno vkljucite.

e Ves &as uporabljajte le napajalni kabel, ki je odobren od Philips. Ce napajalni kabel manjka,
se prosimo povezite z vasim lokalnim servisom. (Obrnite se na splosne informacije za
pomoc¢ in podporo strankam/potro$nikom)

e Med delovanjem LCD zaslona, ga ne izpostavljajte ekstremnim pogojem ali silnim vibracijam.

e Ne udarjajte in ne izpuscajte zaslona med delovanjem ali prevozom.

Vzdrzevanje:

e Da se izognete moznim poskodbam, vaSega zaslona ne pritiskajte po LCD povrSini. Pri
premikanju ali dvigovanju zaslona, za oprijemno tocko uporabljajte ohisje zaslona. Z roko ali
prsti ne oprijemajte LCD povrsine.

e Ce zaslon dolgo casa ne boste uporabljali, ga izkljucite iz napajalnega omrezja.

e |z napajalnega omrezja ga izkljucite tudi, ko ga Zelite podistiti. Pri tem uporabite rahlo
navlazeno mehko krpo. Prikazovalnik lahko po istite z vliazno krpo le, kadar je napajanje
izklju€eno. Za €iS€enje zaslona nikoli ne uporabljajte organskih topil, kot je npr. alkohol ali
amoniakovih preparatov.

e Da se izognete nevarnosti kratkega stika ali trajni poSkodbi izdelka, zaslona ne izpostavljajte
prahu, dezju, vodi ali pretirano vlaznemu okolju.

e Ce zaslon postane moker, ga takoj izbriSite z suho, mehko krpo.

e Ce v notranjost zaslona zaide tuja snov ali voda, prosimo, da takoj izkljucite zaslon in
iztaknite napajalni kabel iz zidne vticnice. Nato odstranite snov ali vodo in ga posljite v servis.

e Ne shranjujte in ne uporabljajte zaslona, v bliZini grelnih teles, kadar bi bil izpostavljen



neposredni sonéni svetlobi ali ekstremnem mrazu.
Za najboljSe delovanje in dolgo zivljensko dobo vasSega zaslona, prosimo uporabljajte zaslon
v prostorih, ki ustrezajo naslednjim temperaturnim in vlaZznostnim pogojem.

o Temperatura: 0-40°C 32-95°F

o Vlaznost: 20-80% RH
POMEMBNO: Ko monitor pustite brez pozornosti, vedno aktivirajte premikajoci se
ohranjevalnik zaslona. Ce boste preko vasega LCD zaslona prikazovali nespremenljivo
stati¢no vsebino, ob&asno aktivirajte aplikacijo za osvezevanje zaslona. Neprekinjeno daljSe
prikazovanje stati¢nih slik lahko povzroc€i “zapeko", poznano kot "kasnejSe slike" ali
"prikazovanje duhov" na zaslonu. V tehnologiji LCD panelov so "zapeka”, "kasnej$e slike" ali

"prikazovanje duhov" dobro poznan pojav. V vecini primerov "zapeka", "kasnejse slike" ali
"prikazovanje duhov" praviloma postopoma izginejo, potem, ko je bilo napajanje izklju¢eno.

OPOZORILO: Dolo¢eni simptomi "zapeke", "kasnejsih slik" ali "prikazovanja duhov" ne bodo
izginili in jih ni mozZno popraviti. Zgoraj omenjena skoda ni pokrita z garancijo.

Servis:

Ohisje zaslona se lahko odpre le od pooblaSeenega servisnega osebja.
Pri potrebi popravila ali nastavitev, se prosimo povezite z vasim lokalnim servisom. (Poglejte

v poglavje "informacije za pomo¢ in podporo strankam/potro$nikom™)
Za informacije povezane s prevozom, poglejte v poglavje "Fizikalne specifikacije”.
Ne pustite vasega zaslona v vozilu pod vplivom neposredne soncne svetlobe.

navodilih za uporabo, se posvetujte s pooblaseenim servisnim tehnikom.

A Ce zaslon ne deluje normalno ali ce niste prepricani, kateri postopek morate izbrati v teh
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Pogosto zastavljena vprasanja (FAQ)

Splosni FAQ

V1:Ko namestim monitor, kaj naj naredim, ée se na zaslonu izpiSe 'Cannot display this video
mode (Tega video na€ina ni mogocée prikazati)'?

O: Priporoéena loéljivost za Philips 17": 1280x1024 @60 Hz.

1. 1zkljucite vse kable in priklju¢ite PC na monitor, ki ste ge uporabljali prej.

2. V Windows meniju Start izberite Settings (Nastavitve)/Control Panel
(Nadzorna plosca). V oknu Nadzorne plos¢e izberite ikono Display (Zaslon). V
Nadzorni plosc¢i zaslona izberite zavihek 'Settings (Nastavitve)'. V tem zavihku
premaknite drsnik v okencu 'Desktop area (Locljivost)' na 1280x1024 slikovnih
pik (17").

3. Odprite 'Advanced Properties (Dodatne lastnosti)' in nastavite Refresh Rate
(Frekvenca osvezevanja) na 60Hz, nato kliknite OK (V redu).

4. Ponovno zazenite racunalnik in ponovite 2. in 3. korak za potrditev nastavitve
vaSega PC-ja na 1280x1024@60Hz (17").

5. Zaustavite ra¢unalnik, izkljucite vas stari monitor in ponovno prikljucite Philips
LCD monitor.

6. Vklopite monitor in nato e va$ PC.

V2:Kaksna je priporo€ena hitrost osvezevanja za LCD monitor?

O:Priporoc¢ena hitrost osvezevanja za LCD monitorje je 60 Hz, v primeru motenj na
zaslonu pa jo lahko nastavite na 75 Hz, da vidite, Ce to odpravi motnje.

V3:Kaj so datoteke .inf in .icm na CD-ROMu? Kako namestim gonilnike (.inf in .icm)?

O: To so datoteke z gonilniki za va$ monitor. Za namestitev gonilnikov sledite
navodilom v uporabniSkem prirocniku. Ko prvi¢ names&ate monitor, vas bo racunalnik
morda vprasal za gonilnike monitorja (datoteke .inf in .icm) ali za disk z gonilniki.
Sledite navodilom za vstavitev CD-ROMa, ki je prilozen temu kompletu. Gonilniki
monitorja (datoteke .inf in .icm) se bodo namestili samodejno.
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VV4:Kako nastavim loéljivost?

O: Vasa grafi¢na kartica/gonilniki in monitor skupaj dolocijo razpolozljive locljivosti.
Zeleno logljivost lahko nastavite v Control Panel (Nadzorna ploéa) v OS Windows®,
in sicer z moznostjo "Display properties (Lastnosti zaslona)".

V5:Kaj €e se pri prilagajanju nastavitev monitorja 'izgubim'?

O:Enostavno pritisnite gumb OK (V redu), nato pa izberite 'Reset (Ponastavitev)' za
priklic privzetih tovarniSkih nastavitev.

VG6:Ali je LCD zaslon odporen proti praskam?

O: Na splo$no priporo¢amo, da povrSine zaslona ne izpostavljate pretiranim Sokom in
jo varujete pred ostrimi in skrhanimi predmeti. Pri rokovanju z monitorjem pazite, da
ne izvajate pritiska neposredno na povrsino zaslona. To lahko vpliva tudi na vaso
garancijo.

V7:Kako naj o€istim povrs§ino LCD zaslona?

O:Za obic¢ajno ¢is¢enje uporabljajte Sisto in mehko krpo. Za intenzivno ¢i$¢enje
uporabljajte izopropil alkohol. Ne uporabljajte ostalih raztopil, kot so etanol, aceton,
heksan, itd.

V8:Ali lahko spreminjam barvne nastavitve monitorja?

O:Da, barvne nastavitve lahko spreminjate s pomocjo zaslonskega prikaza (OSD) po
naslednjih postopkih:

1. Pritisnite "OK" za meni zaslonskega prikaza (OSD)
2. Pritisnite "puscico dol" in izberite moznost "Color (Barva)", nato pritisnite "OK" za
vstop v barvne nastavitve; na voljo so spodnje tri moznosti.

a. Color Temperature (Barvna temperatura); na voljo je Sest nastavitev, in
sicer 5000K, 6500K, 7500K, 8200K, 9300K in 11500K. Ce so nastavitve
blizje 5000K, zaslon izgleda ‘toplejsi', z rdec¢e-belo barvno lestvico, medtem



ko temperatura 11500K odseva ‘hladen, modro-bel ton'.

b. sSRGB; to je standardna nastavitev za zagotavljanje pravilne izmenjave
barv med razli¢nimi napravami (npr. digitalnimi fotoaparati, monitorji,
tiskalniki, opti€nimi bralniki, itd.).

c. User Define (Uporabnisko); uporabnik lahko sam nastavi barvne
nastavitve s prilagajanjem rdece, zelene in modre barve.

*Meritev barve svetlobe, ki jo odseva predmet, ko ga segrevamo. Ta meritev je
izrazena z absolutno lestvico (Kelvin). Nizje temperature Kelvina, kot npr. 2004 K, so
rdeCe barve; viSje temperature, kot na primer 9300 K, so modre barve. Nevtralna
temperatura je bela s 6504 K.

V9:Ali je Philips LCD monitor mozno pritrditi na steno?

O:Da. Philips LCD monitorji imajo to opcijsko moznost. Standardne VESA
namestitvene odprtine na zadniji strani uporabniku omogoc¢ajo namestitev Philips
monitorja na vecino stenskih nosilcev in dodatkov, skladnih s standardi VESA.
Priporo€amo, da za ve¢ informacij kontaktirate trgovskega predstavnika podjetja
Philips.
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Zdruzljivost z ostalimi perifernimi napravami
V10:Ali lahko svoj LCD monitor prikljuéim na kateri koli PC, delovno postajo ali Mac?

O:Da. Vsi Philips LCD monitorji so popolnoma zdruzljivi s standardnimi PC-ji, Maci in
delovnimi postajami. Za priklop monitorja na sistem Mac boste morda potrebovali
adapter za kabel. Za ve€ informacij se prosimo obrnite na trgovskega predstavnika
podjetja Philips.

V11:Ali Philips LCD monitorji podpirajo 'Plug-and-Play'?

O:Da, monitorji podpirajo 'Plug-and-Play' v Windows® 95, 98, 2000, XP, Vista ter



Linux.

NAZAJ NA VRH STRANI

Tehnologija LCD zaslonov
V12:Kaks§na vrsta Sirokokotne tehnologije je na voljo?

O:Trenutno ponujajo zasloni vrste IPS najbolj$e kontrastno razmerje v primerjavi s
tehnologijama MVA ali PVA. Zasloni TN so se z leti sicer izbolj$ali, vendar se vseeno
ne morejo kosati s kontrastnim razmerjem, ki ga ponuja zaslon IPS.

NAZAJ NA VRH STRANI

Ergonomija, ekologija in varnostni standardi

V13: Kaj pri LCD zaslonih pomeni "lepljenje slike" ali "zapeéena slika" ali "ostala slika" ali
"meglena slika"?

O: Neprekinjen in dolgotrajen prikaz negibnih slik lahko povzrogi, da se slika
"zapece" na zaslon, ¢emur pravimo tudi "ostala" ali "meglena" slika. "Zapecena",
"ostala" ali "meglena" slika je dobro znan pojav v tehnologiji LCD zaslonov. V vecini
primerov "zapecena", "ostala" ali "meglena” slika izgine postopoma, nekaj €asa po
izklju€itvi monitorja.

Kadar pusc€ate monitor delovati brez nadzora, vedno aktivirajte gibljiv ohranjevalnik
zaslona.

Ce bo vas LCD monitor prikazoval nespremenljivo in stati¢no vsebino, vedno
aktivirajte aplikacijo za periodi¢no osvezevanje zaslona.

OPOZORILO: Hudi primeri "zapecene", "ostale" ali "meglene" slike ne bodo izginili in
jih ni mogoce popraviti. Zgoraj omenjene Skode garancija ne pokriva.

V14: Zakaj moj zaslon ne prikazuje besedila jasno in ostro ampak robato?

O: Vas LCD monitor najbolje deluje pri privzeti lo¢ljivosti 1280x1024@60Hz. Za
najboljsi prikaz prosimo uporabljajte to locljivost.
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Varnost in odpravljanje tezav

Pogosto zastavljena
vprasanja (FAQ)
Splosne tezave

Tezave s sliko

Urejevalne informacije

Odpravljanje tezav

Ta stran obravnava tezave, ki jih lahko popravi uporabnik. Ce teZava ostane tudi po resitvah, omenjenih tukaj,
kontaktirajte predstavnika Philips podpore za kupce.

Splosne tezave

(LED napajanja ne sveti)

’Teiava Preverite naslednje
e Prepricajte se, da je napajalni kabel priklju¢en v vti€nico in v
zadniji del monitorja.
Ni slike e Najprej zagotovite, da je gumb za vklop/izklop na sprednji

strani monitorja v poloZaju OFF (IZKLOP), nakar ga pritisnite
v polozaj ON (VKLOP).

Ni slike

(LED napajanja je bela in utripa)

Prepri¢ajte se, da je racunalnik vklopljen.

PrepriCajte se, da je signalni kabel pravilno prikljuéen na vas
racunalnik.

prepri¢ajte se, da kabel monitorja nima ukrivljenih nozic na
prikljuéku. Ce je temu tako, popravite ali zamenjajte kabel.
Morda je aktivirana funkcija varéevanja z energijo

Na zaslonu je izpisano

ATTENTION

CHECK CABLE CONNECTION

Prepricajte se, da je kabel monitorja pravilno priklju¢en na vas
raCunalnik. (Glejte tudi hitri namestitveni vodic.)
Preverite, ali ima kabel monitorja ukrivljene nozice.

Prepricajte se, da je racunalnik vklopljen.

Gumb AUTO (SAMODEJNO) ne deluje
v nacinu VGA

Funkcija samodejnih nastavitev deluje le v nainu VGA-
Analogno. Ce z rezultatom niste zadovoljni, lahko s pomogjo
zaslonskega (OSD) menija opravite ro¢ne nastavitve.
Pomnite, da funkcija Auto (Samodejno) ni na voljo v nacinu
DVI-Digitalno, saj to ni potrebno.

Tezave s sliko

Slika ni poravnana

Pritisnite gumb Auto (Samodejno).
Prilagodite polozaj slike s pomocjo nastavitev Phase/Clock

(Faza/takt) v nastavitvah OSD menija.
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Slika na zaslonu vibrira

Preverite, ali je signalni kabel dobro priklju¢en na grafi¢no
kartico oz. PC.

Pojavlja se vertikalno migotanje

|l

Pritisnite gumb Auto (Samodejno).
Odstranite vertikalne ¢rte s pomocjo nastavitev Phase/Clock

(Faza/takt) v nastavitvah OSD menija.

Pojavlja se horizontalno migotanje

&
4

W

Pritisnite gumb Auto (Samodejno).
Odstranite vertikalne &rte s pomocjo nastavitev Phase/Clock
(Fazaltakt) v nastavitvah OSD menija.

slika izgleda zamegljena, nerazlo¢na ali
pretemna

V zaslonskem prikazu (OSD) prilagodite kontrast in svetlost.

Po izklopu monitorja na zaslonu ostane

"ostala", "zapecena" ali "meglena” slika.

Neprekinjen in dolgotrajen prikaz negibnih slik lahko povzrogi,
da se slika "zapece" na zaslon, ¢emur pravimo tudi "ostala" ali
"meglena” slika. "Zapecena", "ostala" ali "meglena” slika je
dobro znan pojav v tehnologiji LCD zaslonov. V vegini
primerov "zapec€ena”, "ostala" ali "meglena” slika izgine
postopoma, nekaj ¢asa po izkljucitvi monitorja.

Kadar pusc¢ate monitor delovati brez nadzora, vedno
aktivirajte gibljiv ohranjevalnik zaslona.

Ce bo va$ LCD monitor prikazoval nespremenljivo in stati¢no
vsebino, vedno aktivirajte aplikacijo za periodi¢no

osvezevanje zaslona.

Slika izgleda popacena. Besedilo je
nerazlo¢no ali zamegljeno.

Nastavite lo¢ljivost zaslona na PC-ju na enako, kot je
priporo€ena privzeta locljivost zaslona.

Na zaslonu se pojavljajo zelene, rdece,
modre, temne in bele pike

Preostale pike so obi¢ajna lastnost tekocih kristalov, kise
uporabljajo v danasnji tehnologiji; Za ve¢ podrobnosti prosimo
glejte politiko slikovnih pik.
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o Lucko, ki sveti, ko je monitor vklopljen, lahko nastavite s
Lucka, ki sveti, ko je monitor vklopljen, je pomocgjo nastavitve Power LED (LED napajanja) v meniju

premoc¢na in me moti. OSD.

Za nadaljnjo pomo¢ glejte seznam Centrov za potro$niSke informacije in kontaktirajte predstavnika Philips podpore
za kupce.
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TCO Certified

Recycling Information for Customers

Waste Electrical and Electronic
Equipment-WEEE

CE Declaration of Conformity

Energy Star Declaration

Federal Communications
Commission (FCC) Notice (U.S.
Only)

FCC Declaration of Conformity

Commission Federale de la
Communication (FCC Declaration)
EN 55022 Compliance (Czech
Republic Only)

Polish Center for Testing and
Certification Notice

North Europe (Nordic Countries)
Information

BSMI Notice (Taiwan Only)
Ergonomie Hinweis (nur
Deutschland)

Philips End-of-Life Disposal
China RoHS

Lead-free Product

Troubleshooting

Frequently Asked Questions (FAQS)

Regulatory Information

Available for selective models

TCO Certified

Congratulations, Your display is designed for both you and the planet!

The display you have just purchased carries the TCO Certified label. This ensures
that your display is designed, manufactured and tested according to some of the
strictest quality and environmental requirements in the world. This makes for a high
performance product, designed with the user in focus that also minimizes the
impact on the climate and our natural environment.

TCO Certified is a third party verified program, where every product model is tested
by an accredited impartial test laboratory. TCO Certified represents one of the
toughest certifications for displays worldwide.

Some of the Usability features of the TCO Certified for displays:

e Visual ergonomics for good image quality is tested to ensure top performance and reduce sight and
strain problems. Important parameters are luminance, contrast, resolution, black level, gamma curve,
colour and luminance uniformity and colour rendering

e Products are tested according to rigorous safety standards at impartial laboratories

e Electric and magnetic fields emissions as low as normal household background levels

e Low acoustic noise emissions (when applicable)

Some of the Environmental features of the TCO Certified for displays:

e The brand owner demonstrates corporate social responsibility and has a certified environmental
management system (EMAS or ISO 14001)

e Very low energy consumption both in on- and standby mode minimize climate impact

e Restrictions on chlorinated and brominated flame retardants, plasticizers, plastics and heavy metals
such as cadmium, mercury and lead (RoHS compliance)

e Both product and product packaging is prepared for recycling

e The brand owner offers take-back options

The requirements can be downloaded from our web site. The requirements included in this label have been
developed by TCO Development in co-operation with scientists, experts, users as well as manufacturers all
over the world. Since the end of the 1980s TCO has been involved in influencing the development of IT
equipment in a more userfriendly direction. Our labeling system started with displays in 1992 and is now
requested by users and ITmanufacturers all over the world. About 50% of all displays worldwide are TCO
certified.

For more information, please visit
www.tcodevelopment.com

For displays with glossy bezels the user should consider the placement of the display as the bezel may cause disturbing
reflections from surrounding light and bright surfaces.

RETURN TO TOP OF THE PAGE

Recycling Information for Customers
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There is currently a system of recycling up and running in the European countries, such as The Netherlands,
Belgium, Norway, Sweden and Denmark.

In Asia Pacific, Taiwan, the products can be taken back by Environment Protection Administration (EPA) to
follow the IT product recycling management process, detail can be found in web site www.epa.gov.tw

The monitor contains parts that could cause damage to the nature environment. Therefore, it is vital that the monitor is
recycled at the end of its life cycle.

For help and service, please contact Consumers Information Center or F1rst Choice Contact Information
Center in each country.

RETURN TO TOP OF THE PAGE

Waste Electrical and Electronic Equipment-WEEE

Attention users in European Union private households

This marking on the product or on its packaging illustrates that, under European Directive
2002/96/EC governing used electrical and electronic appliances, this product may not be disposed of with
normal household waste. You are responsible for disposal of this equipment through a designated waste
electrical and electronic equipment collection. To determine the locations for dropping off such waste electrical
and electronic, contact your local government office, the waste disposal organization that serves your
household or the store at which you purchased the product.

Attention users in United States:

Like all LCD products, this set contains a lamp with Mercury. Please dispose of according to all Local, State
and Federal laws. For the disposal or recyciing information, contact www.mygreenelectronics.com or www.eiae.
org.

RETURN TO TOP OF THE PAGE

EPEAT
“The EPEAT (Electronic Product Environmental Assessment Tool) program evaluates computer desktops,
laptops, and monitors based on 51 environmental criteria developed through an extensive stakeholder



http://www.epa.gov.tw/
http://www.mygreenelectronics.com/
http://www.eiae.org/
http://www.eiae.org/

consensus process supported by US EPA.

EPEAT system helps purchasers in the public and private sectors evaluate, compare and select desktop
computers, notebooks and monitors based on their environmental attributes. EPEAT also provides a clear and
consistent set of performance criteria for the design of products, and provides an opportunity for manufacturers
to secure market recognition for efforts to reduce the environmental impact of its products.”

Benefits of EPEAT

Reduce use of primary materials

Reduce use of toxic materials

Avoid the disposal of hazardous waste

EPEAT'’S requirement that all registered products meet ENERGY STAR’s energy efficiency specifications,
means that these products will consume less energy throughout their life.
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ROHS is a European Directive aiming to control the use of certain hazardous substances in the production of
new electrical and electronic equipment. Philips has completely eliminated four of six RoHS-banned
substances form its products by 1998-eight full years before compliance was required and has lowered usage
of the remaining substances significantly below the mandated levels.
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CE Declaration of Conformity

This product is in conformity with the following standards

- EN60950-1:2001 (Safety requirement of Information Technology Equipment)

- EN55022:2006 (Radio Disturbance requirement of Information Technology Equipment)
- EN55024:1998 (Immunity requirement of Information Technology Equipment)

- EN61000-3-2:2006 (Limits for Harmonic Current Emission)

- EN61000-3-3:1995 (Limitation of Voltage Fluctuation and Flicker)

following provisions of directives applicable

- 2006/95/EC (Low Voltage Directive)

- 2004/108/EC (EMC Directive)

and is produced by a manufacturing organization on 1SO9000 level.

The product also comply with the following standards

- 1ISO13406-2 (Ergonomic requirement for Flat Panel Display)

- GS EK1-2000 (GS specification)

- prEN50279:1998 (Low Frequency Electric and Magnetic fields for Visual Display)

- MPR-Il (MPR:1990:8/1990:10 Low Frequency Electric and Magnetic fields)

- TCO Certified (Requirement for Environment Labelling of Ergonomics, Energy, Ecology and Emission, TCO: Swedish
Confederation of Professional Employees) for TCO versions
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Energy Star Declaration



This monitor is equipped with a function for saving energy which supports the VESA DPM
standard. This means that the monitor must be connected to a computer which supports VESA
DPM. Time settings are adjusted from the system unit by software.

VESA State LED Indicator Power Consumption
Normal operation ON (Active) White 17.4 W (typ.)
Power Saving
Alternative 2 . L
One step Sleep White (blinking) 0.8 W (typ.)
Switch Off Off 0.5W (typ.)

As an ENERGY STAR® Partner, we have determined that this product meets the
ENERGY STAR® guidelines for energy efficiency.

STAR

We recommend you switch off the monitor when it is not in use for a long time.

4
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Federal Communications Commission (FCC) Notice (U.S. Only)

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

B>

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

P

Use only RF shielded cable that was supplied with the monitor when connecting this monitor to a computer
device.

To prevent damage which may result in fire or shock hazard, do not expose this appliance to rain or excessive
moisture.




THIS CLASS B DIGITAL APPARATUS MEETS ALL REQUIREMENTS OF THE CANADIAN INTERFERENCE-
CAUSING EQUIPMENT REGULATIONS.
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FCC Declaration of Conformity

Declaration of Conformity for Products Marked with FCC Logo,

United States Only

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.
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Commission Federale de la Communication (FCC Declaration)

Cet équipement a été testé et déclaré conforme auxlimites des appareils numériques de
class B,aux termes de l'article 15 Des regles de la FCC. Ces limites sont congues de fagon
a fourir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans le cadre d'une

@ installation résidentielle. CET appareil produit, utilise et peut émettre des hyperfréquences
qui, si I'appareil n'est pas installé et utilisé selon les consignes données, peuvent causer
des interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, rien ne peut garantir
I'absence d'interférences dans le cadre d'une installation particuliére. Si cet appareil est la
cause d'interférences nuisibles pour la réception des signaux de radio ou de télévision, ce
qui peut étre décelé en fermant I'équipement, puis en le remettant en fonction, l'utilisateur
pourrait essayer de corriger la situation en prenant les mesures suivantes:

Réorienter ou déplacer I'antenne de réception.

Augmenter la distance entre I'équipement et le récepteur.

Brancher I'équipement sur un autre circuit que celui utilisé par le récepteur.
Demander l'aide du marchand ou d'un technicien chevronné en radio/télévision.

Toutes modifications n'ayant pas regu |'approbation des services compétents en matiére de
conformité est susceptible d'interdire a I'utilisateur l'usage du présent équipement.

N'utiliser que des cables RF armés pour les connections avec des ordinateurs ou périphériques.

CET APPAREIL NUMERIQUE DE LA CLASSE B RESPECTE TOUTES LES EXIGENCES DU REGLEMENT
SUR LE MATERIEL BROUILLEUR DU CANADA.
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EN 55022 Compliance (Czech Republic Only)

Thits dewica belongs to catagory B devices as described in EM 55022, unless it is spacifi-
cally stated that it is a Class A deavice on tha specification labal. The following applias to
davicas in Class A of EN 55022 (radius of protection up to 30 msters). Tha ussr of tha
device is obliged 1o take all staps necessary to remove sources of intarfersnce o tals-
communication or othar devicas.

Pokud neni na typovam Sithu poditade uvedeno, #2 spadé do do tidy A podle BN 55022,
spadd automaticky do thdy B podie EN 55022, Pro zafizeni zafarend do tfdy A (chranné
pésma 30m) podie EN 55022 plat! nAsledujic. Dojde-li k ruden! talekomunikalinich nebo
finych zafizeni je ufivatal povinnen provést takove opatfgnl, aby ruleni odstranil.
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Polish Center for Testing and Certification Notice

The equipment should draw power from a socket with an attached protection circuit (a three-prong socket). All
equipment that works together (computer, monitor, printer, and so on) should have the same power supply
source.

The phasing conductor of the room's electrical installation should have a reserve short-circuit protection device
in the form of a fuse with a nominal value no larger than 16 amperes (A).

To completely switch off the equipment, the power supply cable must be removed from the power supply
socket, which should be located near the equipment and easily accessible.

A protection mark "B" confirms that the equipment is in compliance with the protection usage requirements of
standards PN-93/T-42107 and PN-89/E-06251.

Wymagania Polskiege Centrum Badan i Certyfikacji

Uszadzerde powinno byl msilane = palaeds & preybycsonyin obwodein ochronaym (gidazdo ¢
kotkensh Wape'llrﬂjacujanc iz qohy uregdeenta (kompuser, monator, drukarka) powimy byé il
# tepn s eddla.

Inslalacja elekirycma pomicsacoenia powinna mawienc w preewadae Browym neeecaowa achrang
proed mwarciami, w postaci bezprecanika o wartedscl mamionawe] me wigksze) nek 16A (amperiw),
W ocelu catkewitego wylacamia ureadzaema ¢ sicet zasilania, naledy wyiaé wiveeke kabkla
easilajgeego @ pndazdka, kidre powinno enajdowad ssg w pobdizg mzad'.lccma o bt Bt s tgprine.

Zaak bezplecrefatwa "B potwierdes zpodaesd urssdrenia ¢ wynsgamani bezpleczeisiva
whytkowaia sawartvinl o FN-SVTAZ1I0T 1 PR-EUEAKIS].

Pozostale instrukcje begpieczensiwa

* Ml malesy wrvwad wiyerek sdapterowveh lub suwad kolka abwedu sclrornego 2 wiyeeki.
Tzl koo jest wkyer pracdiutacea o naleky whyd preedluface 3-pvlowego 2
prawidiowo potsczonyem preewodemn oclronnym.

*  System kompulerowy naledy sahespicceyd preed naghymi, chwilowymi werostami lub spad-

1 mapsgcia, wrvwapss eliminalars preepeed, uresdzenia dopasownjgcego lub
bemakcemowega mmodia zaslania.

* Malesy upewnlé sig, aby nx mie lekalo na kablach systemu kompulerowego, araz by kable nde
byly umieszczons w nlegsen, gdese modna byloby na mie nadepiowad lub porykad sie o me.

*  Mie paledy roclewad napaghe and mmych plynda s system komputenwy.

MNie paledy wpychat mdnyeh precdmiotony do atwordw systenmu kompui erowega, giyi mobe

I spowodowad podar lub peraceenie prydem, popreers ewarcie chemenbda wewngirmych

* Syseem kompuierowy powinien enapdowat sig 2 dala o greejnikiw i 2ridel ciepla. Ponsdia,
mie naledy blakawad atwordw wentylacyjnych. Nalezy unikac kladeensa hatnweh papserdw pod
kampuber omz amisssezania kampulera w Gasnym migjscw bex makliwasc cyrkulacy powi-
elrm wokol niegi.
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North Europe (Nordic Countries) Information

Placering/Ventilation
VARNING:

FORSAKRA DIG OM ATT HUVUDBRYTARE OCH UTTAG AR LATATKOMLIGA, NAR
DU STALLER DIN UTRUSTNING PAPLATS.

Placering/Ventilation
ADVARSEL:

SORG VED PLACERINGEN FOR, AT NETLEDNINGENS STIK OG STIKKONTAKT
ER NEMT TILGANGELIGE.

Paikka/llmankierto
VAROITUS:

SIJOITA LAITE SITEN, ETTA VERKKOJOHTO VOIDAAN TARVITTAESSA HELPOSTI
IRROTTAA PISTORASIASTA.

Plassering/Ventilasjon
ADVARSEL:

NAR DETTE UTSTYRET PLASSERES, MA DU PASSE PA AT KONTAKTENE FOR
ST@MTILF@RSEL ER LETTE A NA.
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BSMI Notice (Taiwan Only)

HEelHENERZEE
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Ergonomie Hinweis (nur Deutschland)

Der von uns gelieferte Farbmonitor entspricht den in der "Verordnung tiber den Schutz vor Schaden durch
Rontgenstrahlen” festgelegten Vorschriften.

Auf der Rickwand des Gerates befindet sich ein Aufkleber, der auf die Unbedenklichkeit der Inbetriebnahme
hinweist, da die Vorschriften Gber die Bauart von Storstrahlern nach Anlage Ill @ 5 Abs. 4 der
Rontgenverordnung erfillt sind.

Damit Ihr Monitor immer den in der Zulassung geforderten Werten entspricht, ist darauf zu achten, daf
1. Reparaturen nur durch Fachpersonal durchgefthrt werden.

2. nur original-Ersatzteile verwendet werden.
3. bei Ersatz der Bildrohre nur eine bauartgleiche eingebaut wird.

Aus ergonomischen Grinden wird empfohlen, die Grundfarben Blau und Rot nicht auf dunklem
Untergrund zu verwenden (schlechte Lesbarkeit und erhéhte Augenbelastung bei zu geringem
Zeichenkontrast waren die Folge).

Der arbeitsplatzbezogene Schalldruckpegel nach DIN 45 635 betragt 70dB (A) oder weniger.

ACHTUNG: BEIM AUFSTELLEN DIESES GERATES DARAUF ACHTEN, DAR
NETZSTECKER UND NETZKABELANSCHLUR LEICHT ZUGANGLICH SIND.
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End-of-Life Disposal

Your new monitor contains materials that can be recycled and reused. Specialized companies can recycle your
product to increase the amount of reusable materials and to minimize the amount to be disposed of.

Please find out about the local regulations on how to dispose of your old monitor from your sales
representative.

(For customers in Canada and U.S.A))
This product may contain lead and/or mercury. Dispose of in accordance to local-state and federal regulations.
For additional information on recycling contact www.eia.org (Consumer Education Initiative)
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China RoHS

The People's Republic of China released a regulation called "Management Methods for Controlling Pollution by
Electronic Information Products" or commonly referred to as China RoHS. All products including CRT and LCD
monitor which are produced and sold for China market have to meet China RoHS request.


http://www.eia.org/
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Lead-free Product

Lead free display promotes environmentally sound recovery and disposal of waste from electrical and
electronic equipment. Toxic substances like Lead has been eliminated and compliance with European
community’s stringent RoHs directive mandating restrictions on hazardous substances in electrical and
electronic equipment have been adhered to in order to make Philips monitors safe to use throughout its
life cycle.

RETURN TO TOP OF THE PAGE




O teh navodilih O tem priro€éniku

Opisi simbolov
O teh navodilih

Ta elektronska uporabniska navodila so namenjena vsem uporabnikom LCD monitorjev Philips.
Vsebujejo opise funkcij, nastavitve in delovanja LCD monitorja in druge pomembne informacije.
Vsebina je popolnoma enaka vsebini tiskane verzije.

Vsebuje naslednja poglavja:

e Informacije o varnosti in odpravljanju tezav vsebuje nasvete in nacine odpravljanja pogostih
teZav in ostale sorodne informacije.

e O tem elektronskem uporabniskem priro€niku vsebuje pregled vklju€enih informacij, opise

ikon in ostalo referenéno dokumentacijo.

Informacije o izdelku vsebuje pregled funkcij monitorja in njegove tehni¢ne specifikacije.

Namestitev monitorja opisuje postopek zacetne nastavitve in pregled uporabe monitorja.

Prikaz na zaslonu nudi informacije o regulaciji nastavitev monitorja.

Podpora uporabnikom in garancija vsebuje seznam Philipsovih centrov za uporabnike po

vsem svetu ter telefonske Stevilke uradov za pomo¢ in informacije o garancijah za vas

izdelek.

e Glosar vsebuje razlage tehni¢nih izrazov.

e Moznost nalaganja in tiskanja za prenos celotnega priro€nika na trdi disk za lazjo uporabo.

NAZAJ NA VRH STRANI

Opisi simbolov
Naslednja podpoglavja opisujejo dogovorjene simbole iz tega dokumenta.
Opombe, opozorila in svarila

Deli besedila v teh navodilih lahko vklju€ujejo ikone oziroma so natisnjeni v krepkem ali leze€em
tisku. Ti deli vsebujejo opombe, opozorila ali svarila. Uporabljajo se na naslednji nacin:

OPOMBA: Ta ikona ozna€uje pomembne informacije in nasvete za boljSo
uporabo raéunalniskega sistema.


file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/manual/slovenian/17S1A/SAFETY/SAFETY.HTM
file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/manual/slovenian/17S1A/PRODUCT/PRODUCT.HTM
file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/manual/slovenian/17S1A/INSTALL/INSTALL.HTM
file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/manual/slovenian/17S1A/OSD/OSDDESC.HTM
file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/manual/slovenian/17S1A/GLOSSARY/GLOSSARY.HTM

POZOR: Ta ikona ozna€uje informacije o prepre€evanju poskodb na strojni
opremi ali izgube podatkov.

navodila o prepre€evanju le-teh.

' OPOZORILO: Ta ikona ozna€uje navarnost nastanka telesnih poskodb in

Nekatera opozorila se pojavljajo tudi v drugem formatu in ne vklju€ujejo ikon. V taksnih primerih so
opozorila dolo€ena s strani pristojnega zakonodajnega organa.

NAZAJ NA VRH STRANI




Vas LCD Monitor
Smartimage

SmartContrast
SmartSaturate
SmartSharpness
Tehni¢ne specifikacije

Lodljivost in prednastavljeni
nacini

Philipsova politika pokvarjenih
slikovnih tock

Samodejno varéevanje z
energijo

Izgled izdelka

Fizi¢ne funkcije

SmartControl Il

Informacije o izdelku

Vas LCD monitor

Cestitke ob nakupu in dobrodosli pri Philipsu. Za popoln izkoristek podpore, ki vam jo ponuja Philips, registrirajte svoj
izdelek na: www.philips.com/welcome

Smartimage

Kaj je to?

Smartimage s pomocjo dinami¢nega prilagajanja svetlosti, kontrasta, barv in ostrine v realnem ¢asu ponuja
prednastavitve optimizacije zaslona za razli¢ne vrste vsebin. Najsi delate s tekstovnimi aplikacijami, prikazujete slike ali
gledate video, Philips Smartimage omogoci odli€no optimizacijo u¢inkovitosti LCD zaslona.

Zakaj to potrebujem?

Od vasega LCD-ja pri¢akujete, da kar najbolje prikazuje vse vrste vsebine; programska oprema Smartimage
dinami¢no in v realnem ¢asu prilagaja svetlost, kontrast, barvo in ostrino, ter vam tako omogoci najboljSe LCD
doZivetje.

Kako deluje?
Smartimage je ekskluzivna in izjemno napredna Philipsova tehnologija, ki analizira vsebino, ki se prikazuje na vaSem
zaslonu. Glede na scenarij, ki ga izberete sami, Smartimage dinamic¢no izboljSa kontrast, nasi¢enost barv ter ostrino

slik in videov, s ¢&imer omogodi najboljSo u€inkovitost zaslona - vse to v realnem €asu in s pritiskom na en sam gumb.

Kako omogoé&im Smartimage?


http://www.philips.com/welcome

Pritisnite @7 za zagon zaslonskega prikaza Smartimage;

2. pritiskajte @7 za spreminjanje med nacini Office Work (Pisarnisko delo), Image Viewing (Pregledovanje
slik), Entertainment (Zabava), Economy (Varéevanje) in Off (Izklop);

3. Zaslonski prikaz Smartimage bo na zaslonu ostal $e 5 sekund, za potrditev pa lahko tudi pritisnete "OK (V
redu)".

4. Ko je omogo&ena moznost Smartimage, se SRGB shema samodejno onemogoéi. Ce Zelite uporabljati
shemo sRGB, morate s pomocjo gumba @? ki se nahaja na sprednji strani monitorja, onemogogiti

moznost Smartimage.

Poleg uporabe gumba @7 za pomikanje navzdol, lahko za izbiro nacina uporabite tudi gumba WA ternato
pritisnete “OK (V redu)” za potrditev izbire in izhod iz zaslonskega prikaza (OSD) Smartimage. Izbirate lahko med
petimi nagini: Office Work (PisarniSko delo), Image Viewing (Pregledovanije slik), Entertainment (Zabava), Economy
(Varcevanje) in Off (Izklop).

Izbirate lahko med petimi nacini: Office Work (Pisarnisko delo), Image Viewing (Pregledovanije slik), Entertainment (Zabava),
Economy (Var€evanje) in Off (I1zklop).




@ Smart Image

Office Work

1. Office Work (Pisarnisko delo): Poudari besedilo in zmanjsa svetlost za boljSo berljivost in manjSe naprezanje
oci. Ta nacin obc¢utno izbolj$a berljivost in produktivnost pri delu s preglednicami, PDF datotekami, skeniranimi
Elanki ali ostalimi splodnimi pisarniskimi aplikacijami.

2. Image Viewing (Pregledovanje slik): Ta profil zdruzuje nasi¢enost barv, dinami¢en kontrast in izboljSave
ostrine, za neverjetno ¢isto prikazovanje fotografij in ostalih slik z zivimi barvami — brez dodatnih komponent in
brez bledih barv.

3. Entertainment (Zabava): IzboljSana svetilnost, poglobljena nasi¢enost barv, dinamiéni kontrast in kot britev
ostra ostrina prikazejo vse podrobnosti, tudi v temnejsih predelih vasih videov in brez zbledelosti barv v
svetlejSih predelih, obenem pa vzdrzuje dinami¢ne naravne vrednosti za najboljsi prikaz videa.

4. Economy (Varéevanje): Ta profil prilagodi svetlost in kontrast ter natanéno prilagaja osvetlitev ozadja za ravno
pravsnji prikaz vsakdanjih pisarniskih aplikacij in nizjo porabo energije.

5. Off (Izklop): Brez optimizacije s pomoc¢jo Smartimage.

NAZAJ NA VRH STRANI

SmartContrast
Kaj je to?

Edinstvena tehnologija, ki dinamiéno analizira prikazano vsebino in samodejno optimizira kontrastno razmerje LCD
monitorja za najbolj$o jasnost in uzivanje v gledanju; tako boste delezni vecje osvetlitve ozadja za bolj jasne, ostrejSe

in svetlejSe slike ali manjSe osvetlitve ozadja za jasen prikaz slik na temnih podlagah.
Zakaj to potrebujem?

Ker za vsako vrsto vsebine Zelite najboljSo jasnost in udobje pri gledanju. SmartContrast dinami¢no nadzira kontrast in
prilagaja osvetlitev ozadja za jasen, oster in svetel prikaz videa in iger ali za jasno in berljivo prikazovanje besedila pri
pisarniSkem delu. Obenem pa ta tehnologija znizuje energijsko porabo monitorja, tako da obenem privaréujete na

energijskih stroskih ter podaljSate zivljenjsko dobo vasega monitorja.




Kako deluje?

Ko aktivirate SmartContrast, bo ta v realnem ¢asu analiziral prikazano vsebino in prilagodil barve ter intenzivnost
osvetlitve ozadja. Ta funkcija lahko oc€itno izboljSa dinamiéni kontrast in tako pripomore k Se bolj zabavnemu igranju
iger ali gledanju videov.

NAZAJ NA VRH STRANI

SmartSaturate
Kaj je to?

Pametna tehnologija, ki nadzira nasi¢enost barv - stopnjo, ki dolo¢a, koliko je ena barva na zaslonu oslabljena zaradi
sosednjih barv - in omogoc¢a bogate in Zivahne slike za ve¢ zabave pri gledanju videov.

Zakaj to potrebujem?
Ker Zelite barvno bogate in Zivahne slike za ve¢ zabave pri gledanju slik ali videov.
Kako deluje?

SmartSaturate dinami¢no nadzira nasi¢enost barv — stopnjo, ki dolo¢a, koliko je ena barva na zaslonu oslabljena
zaradi sosednjih barv - in omogoca bogate in zivahne slike za ve¢ zabave pri gledanju slik in videov v nacinu
Entertainment (Zabava), v prikazu pisarniskih aplikacij in v na¢inu Economy (Var€evanje) pa je izkljucen ter tako
znizuje porabo energije.

NAZAJ NA VRH STRANI

SmartSharpness
Kaj je to?

Pametna tehnologija, ki poudari ostrino takrat, ko jo potrebujete, ter tako izbolj$a ucinkovitost zaslona in pripomore k
vec zabave pri gledanju videov ali slik.

Zakaj to potrebujem?
Ker Zelite najboljSo ostrino za ve¢ zabave pri gledanju slik ali videov.
Kako deluje?

Pametna tehnologija, ki poudari ostrino takrat, ko jo potrebujete, ter tako izbolj$a ucinkovitost zaslona in pripomore k
ve¢ zabave pri gledanju videov ali slik v nacinu Entertainment (Zabava), v prikazu pisarnidkih aplikacij in v nacinu
Economy (VarCevanije) pa je izklju€en ter tako zniZuje porabo energije.

NAZAJ NA VRH STRANI



Tehniéne specifikacije*

Slika/zaslon

| Vrsta LCD zaslona | TFT-LCD
| Velikost zaslona ’17"

| Razmerije slike ’4:3

Velikost trikotnika RGB
slikovnih pik in razdalja med
njimi (Pixel pitch)

0,264 x 0,264 mm

Svetilnost 250 cd/m?
SmartContrast 125000:1
Kontrastno razmerje (obi¢ajno) ’800:1
Odzivni €as (obi¢ajno) ’5 ms

Optimalna locljivost

]1280 x 1024 @ 60Hz

]176° (H)/170° (V) @ C/IR > 5
IzboljSava slike ’Smartlmage
Prikaz barv ’16,7 milijona

Frekvenca skeniranja

]30 - 83 kHz (H)/56 -75 Hz (V)

|
|
|
|
| Vidni kot
|
|
|
|

sRGB

]DA

|Povez|jivost

| Vhod signala ’DVI-D (digitalni), VGA (analogni)

| Vhodni signal ’Loc“:eni sinhronizirani, sinhronizirani z zelenim signalom
| Avdio vhod/izhod ’Stereo avdio

Priroénost

Uporabni$ka priro¢nost

Smartimage, Auto (Back) (Samodejno (Nazaj)), Volume (Down) (Glasnost
(Dol)), Brightness (UP) (Svetlost (Gor)), Menu (OK) (Meni (V redu)), Power
On/Off (Vklopl/izklop)

Jeziki OSD

angles¢ina, francoscina, nemsc¢ina, italijanscina, ruscina, Spanscina,
poenostavljena kitajS¢ina, portugalS¢ina

| Ostale priro¢ne lastnosti

’VESA pritrditev (100 x 100 mm), Kensington klju€avnica

| Zdruzljivost s "Plug & Play"

’DDC/CI, sRGB, Windows 98/2000/XP/Vista, Mac OS X

Stojalo




| Nagib

]-5/+2o

|Napajanje

|Vkljuc':en nacin

]17,4 W (obiGajno), 25,5 W (maks.)

Poraba energije (testna metoda
EnergyStar 5.0)

AC dvosmerna vhodna |[AC dvosmerna vhodna
napetost 115 VAC +/- 5 |napetost 230 VAC +/- 5
VAC, 60Hz +/- 3 Hz VAC, 50 Hz +/- 3Hz

AC dvosmerna vhodna
napetost 100 VAC +/-
5VAC, 50 Hz +/- 3 Hz

|Obiéajno delovanje ]15,92 w ]15,8 w |15,41 w
|Spanje ]o,sw ]o,sw |O,8W
|Izklop ]o,sw ]o,sw |o,5w

Oddajanje toplote*

AC dvosmerna vhodna |AC dvosmerna vhodna
napetost 115 VAC +/- 5 |napetost 230 VAC +/- 5
VAC, 60Hz +/- 3Hz VAC, 50 Hz +/- 3Hz

AC dvosmerna vhodna
napetost 100 VAC +/-
5 VAC, 50 Hz +/- 3Hz

|Obic“:ajno delovanje

]54,334 BTU/uro ]53,925 BTU/uro |52,594 BTU/uro

|Spanje

]2,7 BTU/uro ]2,7 BTU/uro |2,7 BTU/uro

|Izklop

]1,7 BTU/uro ]1,7 BTU/uro |1,7 BTU/uro

’ LED indikator vklopa

Vklju€en nadin: Bele barve, Stanje pripravljenosti/spanje: Bele barve
(utripa)

| Vir napajanja

’Vgrajen, 100 - 240 VAC, 50/60 Hz

|Dimenzije

| Izdelek s stojalom (SxVxG)

]389,14 X 502,3 x 179mm

| Izdelek brez stojala (SxVxG)

]321,59 X 366,9 x 60,2mm

| Dimenzije $katle (SxVxG)

]423 X 450 x 149mm

|Te2a
| Izdelek s stojalom ’3,34kg
| Izdelek brez stojala ’3,2kg
| Izdelek z embalazo ’4,44kg
|De|0vno obmogéje
Temperaturni razpon 0 °C do 40 °C

(delovanje)

Temperaturni razpon
(delovanje)

-20°Cdo 60 °C

| Relativha vlaga

’20%do80%

Nadmorska visina

’Ne-delovanje: + 3658 m (12000 cevljev)

’delovanje: + 12192 m (40000 Gevljev)

| MTBF ]50000 ur
|Oko| je
|ROHS ]DA




| EPEAT |srebrn0
| EnergyStar |5.0
| Embalaza |100%m02nost recikliranja

|Sk|adnost in standardi

’ Urejevalne odobritve

CE oznaka, Energy Star 5.0, FCC razred B, SEMKO, TCO '03, TUV/GS,
TOV Ergo, UL/cUL

|Ohi§je
| Barva Ic':rna/érna
| Konéna obdelava |Teksturna

* Ti podatki se lahko spremenijo brez predhodnega opozorila.

NAZAJ NA VRH STRANI

A. Maksimalna lo¢ljivost
- Zal7S1A

Logljivost in prednastavljeni naéini

1280 x 1024 pri 75 Hz (analogni vhod)

1280 x 1024 pri 75 Hz (digitalni vhod)

B. Priporo¢ena logljivost
- Zal7S1A

1280 x 1024 pri 60 Hz (digitalni vhod)
1280 x 1024 pri 60 Hz (analogni vhod)

11 tovarnisko prednastavljenih na€inov:




31,469
31,469
35.000
37,500
35,156
37,879
46,875
48,363
60,023
63,981
79,976

720*400
640*480
640*480
640*480
800*600
800*600
800*600
1024*768
1024*768
1280*1024
1280*1024

NAZAJ NA VRH STRANI

70,087
59,940
67,000
75,000
56,250
60,317
75,000
60,004
75,029
60,020
75,025

Samodejno varéevanje z energijo

Ce imate na ragunalniku name$&eno grafiéno kartico ali programsko opremo, skladno z VESA DPM, lahko monitor
samodejno zmanj$a porabo energije, ko ni v uporabi. Ce sistem zazna vnos s tipkovnice, miske ali druge naprave, se
bo monitor samodejno 'prebudil’. Naslednja tabela prikazuje porabo energije in oznacevanje posamezne funkcije
samodejnega var¢evanja z energijo:

Definicija upravljanja z energijo

- . H- V- Porabljena Barva

VESA nacin Video . o . o . LED
sinhronizacija | sinhronizacija energija diode

17,4 W (obic¢ajno)
Aktivno VKLOP Da Da Bela
25,5 W (maks.)

. o Bela
Spanje IZKLOP Ne Ne 0,8 W (obi¢ajno) (utripa)
Izkljuceno IZKLOP - - 0,5 W (obi¢ajno) Izklop

This monitor is ENERGY STAR® compliant. As an ENERGY STAR® Partner, we have
determined that this product meets the ENERGY STAR® guidelines for energy efficiency.

* Ti podatki se lahko spremenijo brez predhodnega opozorila.




Privzeta locljivost monitorja je 1280 x 1024; privzeto ima monitor 100 % (maks.) 50 % kontrasta in barvno temperaturo
6500K, s polnim belim vzorcem in brez zvoka/USB.

NAZAJ NA VRH STRANI

I1zgled izdelka
Sledite povezavam do razliénih pogledov na monitor in njegove komponente.

Pogled od spredaj in opis izdelka

NAZAJ NA VRH STRANI

Fiziéne funkcije

Nagib
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Znacilnosti izdelka

Tehni¢ne specifikacije

Locljivost & Nacini
prednastavitve
Samodejno var€evanje z
energijo

Fizi¢ne specifikacije

Dodelitev Pina

Pogledi na izdelek

Philipsova politika o napakah pikslov

Philipsova politika o napakah pikslov za monitorje z ravnim zaslonom

Philips stremi k proizvodniji izdelkov najviSje kakovosti. Uporabljamo nekatere najrazvitejSe proizvodne
procese in izvajamo strogo kontrolo kakovosti. Vendar pa so v€asih napake podpikslov na TFT LCD
plos¢ah monitorjev z ravnim ekranom neizbezne. Noben proizvajalec ne more jamciti, da na nobeni
plos¢i ne bo prihajalo do napak pikslov, vendar pa Philips jam&i, da bo popravil ali zamenjal vsak monitor
s prevelikim obsegom napak, ki je pod garancijo. To obvestilo navaja razli¢ne tipe napak pikslov in
doloCa sprejemljive nivoje za vsak tip. Za garancijsko popravilo ali zamenjavo mora Stevilo napak pikslov
na TFT LCD plos¢i presegati te sprejemljive nivoje. Na primer, okvarjenih ne sme biti ve¢ kot 0,0004%
podpikslov na 19" XGA monitorju. Philips je za doloCene tipe kombinacij neopaznih napak pikslov
postavil Se visje standarde. Ta polica velja po celem svetu.

subpixel  subpixel  subpixel

N v ¥

Piksel ali slikovni element je sestavljen iz treh podpikslov v osnovni rdedi, zeleni in modri barvi. Skupina
mnogih pikslov tvori sliko. Ko so vsi podpiksli in piksli osvetljeni, so trije barvni podpiksli skupno prikazani
kot bel piksel. Ko so vsi temni, so trije barvni podpiksli skupno prikazani kot ¢rn piksel. Druge
kombinacije osvetljenih in temnih podpikslov so prikazane kot piksel druge barve.

Piksli in podpiksli

Tipi napak pikslov

Napake pikslov in podpikslov so na zaslonu prikazane na razlicne nacine. Obstajata dve kategoriji napak
pikslov in vec tipov napak podpikslov v vsaki kategoriji.

Napaka svetlobnih toc¢k Napaka svetlobnih tock se pojavi, ker prikazne tocke ali pod-prikazne tocke
vedno zarijo ali 'on' (vklju€eni). To je bright dot je pod-prikazna tocka, ki stoji izven prikazovalnika, ko
zaslon prikazuje temne odtenke barv. To so vrste napak svetlobnih tock:



file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/manual/slovenian/17S1A/product/PRODUCT.HTM#Features
file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/manual/slovenian/17S1A/product/PRODUCT.HTM#Technical
file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/manual/slovenian/17S1A/product/PRODUCT.HTM#Resolution
file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/manual/slovenian/17S1A/product/PRODUCT.HTM#Resolution
file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/manual/slovenian/17S1A/product/PRODUCT.HTM#Automatic
file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/manual/slovenian/17S1A/product/PRODUCT.HTM#Automatic
file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/manual/slovenian/17S1A/product/PRODUCT.HTM#Physical
file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/manual/slovenian/17S1A/product/PRODUCT.HTM#Pin
file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/manual/slovenian/17S1A/product/PRODUCT.HTM#Views

Dva sosednja osvetljena podpiksla:

feni rdedi. zeleni ali - Rdedi + modri = Skrlatno . dni feni
Osvetljeni rdedi, zeleni ali - Rdedi + zeleni = rumeno Trije sosedniji osvetlieni

modri podpiksel - Zeleni + modri = cian (svetlo modro) podpiksli (bel piksel)

Rdeca ali plava svetla tocka mora biti ve¢ kot 50 odstotkov svetlejSa od sosednje tocke,
medtem ko je zelena svetla tocka 30 odstotkov svetlejSa od sosednje tocke.

Crne napake tock Crne napake tock se pojavijo, ker so prikazne tocke ali pod-prikazne tocke vedno
izkljucene ali 'off'. To je crna dot je pod-prikazna tocka, ki stoji izven prikazovalnika, ko zaslon prikazuje
svetle odtenke barv. To so ¢rne vrste to¢kovnih napak:

R

Temen podpiksel Dva ali trije sosednji temni podpiksli

Blizina napak pikslov

Ker so napake sosednijih pikslov in podpikslov istega tipa lahko opaznejSe, je Philips dolocil dopustno
toleranco za blizino napak pikslov.

Tolerance napak pikslov

Da bi bili med garancijskim obdobjem upravi¢eni do popravila ali zamenjave zaradi napak pikslov,
morajo napake pikslov ali podpikslov na TFT LCD plos¢i monitorja Philips z ravnim zaslonom presegati
dovoljene stopnje tolerance, navedene v naslednjih tabelah.

‘ NAPAKE SVETLE PIKE SPREJEMLJIVI NIVO ‘




MODEL 17S1A
1 osvetljen podpiksel 3
2 sosednja osvetljena podpiksla 1
Trije sosedniji osvetljeni podpiksli (bel piksel) 0
Razdalja med dvema napakama svetle pike* >15mm
Skupno Stevilo napak svetle pike vseh tipov 3

NAPAKE CRNE PIKE SPREJEMLJIVI NIVO

MODEL 17S1A
1 temen podpiksel 5 ali manj
2 sosednja temna podpiksla 2 ali manj
3 sosedniji temni podpiksli 0
Razdalja med dvema napakama ¢rne pike* >15mm
Skupno Stevilo napak ¢rne pike vseh tipov 5 ali manj

SKUPNO STEVILO NAPAK PIKE SPREJEMLJIVI NIVO

MODEL

17S1A

Skupno Stevilo napak svetle ali ¢rne pike vseh tipov

5 ali manj

Opomba:

*1 ali 2 sosednji napaki podpikslov = 1 napaka pike




SmartControl Il (izbrani modeli)
Informacije o izdelku

Philipsova politika pokvarjenih

slikovnih tock Philips SmartControl I
Philips SmartControl Il

Podprtost sistema in zahteve SmartControl |l je zaslonsko osnovana programska oprema z grafiénim vmesnikom, ki je enostaven za uporabo in ki vas
vodi skozi fine nastavitve locljivosti, kalibracije barv in ostalih zaslonskih nastavitev, vkljuéno s svetlostjo, kontrastom,
Namestitev taktom in fazo, RGB, bele toc¢ke, pri modelih z vgrajenimi zvocniki pa tudi prilagoditev glasnosti.

Zacetek uporabljanja . .
porabian) Podprtost sistema in zahteve:

Vprasanja in odgovori (V in O)
1. Podprtost sistema: 2000, XP, NT 4.0, XP 64-bitna izdaja, Vista 32/64. podpora IE 6.0/7.0.
2. Podprtost jezikov: angle$¢ina, poenostavljena kitaj$¢ina, nemséina, $panséina, francoscina, italijanséina, ruscina,
portugal$¢ina.
3. Philips monitor podpira DDC/CI vmesnik.

Namestitev:

(8

SmertConkrol 11
Inskaller, exe

SmartControl Il
Welcome to the InstallsShielf Wizard for SmartControl

The Wizard will inst 2l SmartControl onyour compuber, To continue, dick Next,

PHILIPS

L nmea> | [ easep |




e Sledite navodilom in dokonéajte namestitev.
e Program po kon€ani namestitvi lahko zaZenete.

o Ce program Zelite zagnati kasneje, to lahko storite s klikom na bliznjico na namizju ali v orodni vrstici.
Zacetek uporabe:

1. Prvi zagon — Carovnik

Ob prvem zagonu po namestitvi SmartControl Il se bo samodejno zagnal ¢arovnik.
Carovnik vas bo po korakih vodil skozi prilagoditev lastnosti vagega monitorja.
Kasneje lahko ¢arovnika zazenete tudi preko menija vti¢nika.

Se ve& moznosti pa lahko brez &arovnika prilagodite preko standardnega podokna.

| Lodljivost y Locljivost

| Fokus | Kontrast

| Svetlost | Svetlost

| Kontrast ] Bela to¢ka (barvna temperatura)

| Polozaj ] Datoteka

| Bela to¢ka (barvna temperatura) ’

| Datoteka ]

[ Smart Control I B3
Smart Control Il PHILIPS

AdLsT | Color | Plagine | Frasats | Option ] Help

() Wizard

tooirlinaad ko calbrace vour deplay o get the most arcurates coke, YWe eoOUFRa0S Fou o U the ampke uning
process by seledting the Soart Wizard button. This process irolved & seres of steps that will ket vou tune your
displty and suva the soltings.

L. Choemos e Shart Wizl butkon.

2. Folkws the sbaps outlined inithis procese.
3. SEVE TOUr $EIONGE far e LEE

Shark Wiserd

2. Zagetek s standardnim podoknom:

Prilagoditveni meni:




e Prilagoditveni meni vam omogo¢a prilagajanje svetlosti, kontrasta, fokusa, polozaja in lo€ljivosti.
e Za prilagoditve lahko sledite navodilom.
e "Cancel (Prekli¢i)" opomni uporabnika, ¢e zeli preklicati namestitev.

Naslovna . Prikaz v analognem . . ..
; Podmeni nalog Prikaz v digitalnem naéinu
kartica nacinu
Da Da

| Prilagodi | Svetlost ] ]
| Prilagodi | Kontrast ’ Da ’ Da
| Prilagodi | Fokus (Takt in faza takta) ] Da ] Ne
| Prilagodi | Polozaj ’ Da ’ Ne
| Prilagodi | Lodljivost ] Da ] Da
[ Smart Control
Smart Control |l PHILIPS
AdLED I Color _ pgrs | ozt | opons | Haipy
[1] Brightness Brightriess 0
npropesty adushed Brightness will resUt N aloss of detal I dacker mage aneas. Adiust the Brightnass E‘ D

far the best persblz pidure quadity.

1. lLise the Bathern button o bing up the adjusimeent insge.

2, Lower the Brightmess weitl the daik stripes blerd lagether,

#. Elowdy ralsa the Brightness untl each of tha dark siripes bacoma visbla.
Try ba Bchieve Bh equsl ceparstion. The deckest dhesld S resnain b

I x)
|

e _

[ Undo | | Rsik ]
T SmartControl =]
martCantrol I PHILIPS
Adst Color Plugins Presets ] Outions Helo
E' Contrast P D

— - —
adprt the Conbrast (se the sider) bo keep details in lightes mage areas. I—‘[—hl—'

B, Ligs tha Pattem buthon io bring up the sdysmens mags
2. Rl the Contrast urid the rumbers § and 2 aee no longar visbie,
3, Soauly lowsr el CORLIACE £0 Mkl Shal Miasrs 2 Snad 3 rSpEesr. Tha ramnid | chaild Fsmsn Bansly viobls

\.:'/ ? >.<~’ :E."
F i Frttorn
i h = = — =




SmartControl |l
ppust || cow | poes || eesss | optoes

PHILIPS
b J

Focus
Your display's tming reeds to be gyncteonized with the video signal.
1. Lise: thes Pattesm button bo bring up the sductment image.

2. Choose Asto Sefup.
3. ¥ the veriical bands are il visible, youll reed o sdiust the Pich.

IPitehe Try b0 male the vertical bands doappeor Phose: Adiust ko the beightest setling ba minimize
mevement on the sreen.

DCHB
O —

o - 3 v =
LE]
SmartControl I PHILIPS
et ) oo | euee ] ewews ]| opwrs o __J
Po:itjun
L it Posltion butbars to cenber the imags on your depley. Uiging this toal, you can potion the mege up, dewn, [ﬂ
e = =
1. Uve the Pisttern buthon o bring up the adiustnant mage )
2. Live th Lip{Dxowen Eruitons to center b image vesticaly,
T, Un thes Laft/RLghe Battons 1o anter the Imige harizontaly. -
m
o * x
e J e ]
SmartControl 1l PHILIPS
[ adst || Cokr [ Prugs [ cotios ! Hel Presets
(] Resolution
Yo arw currently ot a Preferred resolution, For your display bo show ™ Erable Resolution botfier
ering, dhoar bect, colors, and imeoes, your doplay shoukd be set to ks [~ Enabis 413 aspact ratio
¥ your display s at & Non , elick on the
butten to chamge your resolution to Preferred.
___ - . |

Barvni meni:




e Barvni meni vam omogoca prilagajanje RGB-ja, ravni ¢rnine, bele tocke, kalibracije barv in

Smartimage (podrobnosti si oglejte v poglavju Smartimage).

Za prilagoditve lahko sledite navodilom.

Glejte spodnjo tabelo za elemente podmenija, glede na vrsto vhoda.
e Primer kalibracije barv

Naslovna . Prikaz v al
; Podmeni
kartica na

nalognem Prikaz v digitalnem
¢inu nacinu
Da Da

@ Wyhite Paint

hite Point is the poink ot which equal conbinations of red, oreen and bles light: ot Ful interity croate white. TThis
affects the cwenll color quality, For the mask scourste colors dlick the Riesst button then select the Whibe Foint.

L. e Rl Pty buttion: b bt ub e sdustinent mage.
2. Holding o pete of white paper rext to the displery, chooss the White Poink value that males the daplay match
he white paper,

«) | <) x)

| Barva ] RGB ] ]
| Barva ’ Raven €rnine ’ Da ’ Da
| Barva ] Bela todka ] Da ] Da
| Barva | Kalibracija barv | Da ’ Da
| Barva | Nagin ogleda ’ Da ’ Da
I Smart Control Il %]
Smart Control |l PHILIPS
AdLEr ] Coioe I BN Erasats a1 Hip
@ RGE Red 0
&l displayed aolors are produced by mbdrg Red, Blue and Green at diflerent brighiness levels. Choosing & neutral E‘ m D
tiibe: Foint wdll give you cpbireal RGH. (F you prefer to adpst e RIEnos, Fobow thess steps: Glaen o
1. Lis the Battern button oo bing LD the adjusimeent inage. EI B 5 III B
2. Bt the inboroky of the Red, Groon and Blue using Lhe: slider bers., Dmm
Miole: l:hen;mq Ehé RGE walied cah Shusriily BPfecT thi Asplayved color.
e (TR
Unda | | ik ]
- SmartContrel Il E
SmartControl |l PHILIPS
Adpst Codoe J Pluagins Presats Options. Hsip
White Pairt




ﬁ

SmartControl Il PHILIPS
[ adist [ Color  J[  Phoms oot [ Heo [ Preets

m (Erer Gamma 22
Girina i @ compront of the phoel brightness in & daplay. A lower Gamma valus produces brighber piols and & DE:_
Figher Garena vohat prodhces dorkar pivels. Nermal comguter diiplars use & Gaming vaue of 2.2,

Toadpust Garmme, Smartimage b 1o b off. Chck the “SmartInegs OIF° butten befors adjusting Gamres.

1. U the Potborn bulton be bring up the adistment image.

2. Wse the shder ko seiec the desired Gamvsa.

Srrartimage Off
[ wo [ e |
Smart Control Il PHILIPS
Aot || cor Pagrs | psots | optees | Hok J

(== Color Calibration
Your deplay resds b b propery calbrated in crder For it bo producs the widest rengs of colons scourstely,
Calloration shoukd alarys take Hlace as the Lt tuning step in the prooess. mmmwhm
mals indbvidual adpustnents bo mage quallty or whenewer your display bo &

1. Maka o cthr necessary sdjustments 1o rsage qualty Firet.
2. Price Shiws Me' to barm Boww bS e i Calibr staon book.
3, Finuly, proge Tobt Lo bogin the ooty stion process.

¥ Enabis Color Calbration
Color softwars desigred in colaboration with Joseph Holmes.
Protuctad by LL.5. Patent o 6,585,753

[ s ][ qudves |

1. "Show Me (PokaZzi mi)" zazene vodi¢ za kalibracijo barv.

2. Start - zaZene zaporedije kalibracije barv, ki poteka v 6 korakih.

3. Quick View (Hitri pogled) prikaZe sliko pred/po posegu.

4. Za vrnitev v domace podokno za nastavitve barv, kliknite gumb Cancel (Preklici).

5. Omogodi kalibracijo barv - privzeto je omogoéena. Ce moznost ni odkljukana, kalibracija barv ni mogo&a, gumba za zagon

in hitri pogled pa sta zasencena.
.V kalibracijskem zaslonu je potrebno imeti informacije o patentu.

»

Prva barva kalibracijskega zaslona:




1. Gumb Previous (Nazaj) je do drugega zaslona onemogogen.

2. Gumb Next (Naprej) vas premakne na naslednjo taro (skupaj 6 tarc).

3. Zadnji gumb Next (Naprej) vas premakne v podokno File>Presets (Datoteka>Prednastavitve).
4. Gumb Cancel (Prekli¢i) zapre uporabnigki vmesnik in se vrne na stran z vti¢niki.

Smartlmage - Uporabniku omogoca spreminjanje nastavitev za boljSi prikaz glede na vsebino na zaslonu.

Ko je nastavljena moznost Entertainment (Zabava), sta SmartContrast in SmartResponse omogocena.

SmartContral 11 PHILIPS
| At || Coke | Plgns | Frosets | cotors | Hei ]

Smartimage

Smartimage provides diferent brightness and conbrast level to acoomodate today's wide range of computer

IpphaTions.

Choase the settng that i most comforrable ar efficent when wewing your appkcation. Akematiely, smoly

choose the one that best describes s type.

e B = & [x

Office Image Viewing  Entertamment Econammy

Plug-Ins (Vtiéniki) - Podokno oddaljenega upravljanja bo aktivho samo, ée iz spustnega menija vtiénikov
izberete Asset Management (Oddaljeno upravljanje).




" SmartControl Il

SmartControl |l

Hanutacturer
Phips Bectronics

Descripton
FHMEIZ958

Senal Number
56 7H9F GHAS

Adust g b Calor

Plugns Opbions J Help
Current Timing
D24 T BAGHN He
Droemvain Mame
POATRAIT
Computer lame
Slohmon
Asset Management Stabus
Cisabled

PHILIPS

Prikaz informacij oddaljenega upravljanja za Managment (Upravljanje), Description (Opis), Serial Number (Serijska
Stevilka), Current Timing (Trenutni ¢as), Domain Name (Ime domene) in Asset Management Status (Stanje

oddaljenega upravljanja).

Za vrnitev v domace podokno vti€nikov izberite zavihek z vtiéniki.

Plug-Ins (Vti€niki) - Podokno odvraéanja tatvine bo aktivno samo, €e iz spustnega menija vti€nikov izberete

Theft (Tatvina).

A SmariControl I
SmartControl Il

Adpst J Color

X
PHILIPS

Fresets |

[E Theft Deterrence

Thaft Dotamence prolects your display against unauthorized removal from your computee. To Enable Theft
Daternence, cick on Enabile Thaft. Arst-time wecs will requing 3 Pargonsl Jdentification Murmber (PIN). If the
display is remerved from this computer, this PIN i needed to asutherite use on Brother corputer,

Theft Detemerce Dabled

Enabie Thaft

Ce zelite omogoéiti odvraéanje tatvine, kliknite gumb Enable Theft (Omogoéi odvraéanje tatvine), nakar se

prikaze naslednji zaslon:




& SmariControl Il

SmartControl |l PHILIPS
Adpst J Color | Plug-ns ] Options J Heln J Presets |

[®] Theft Deterrence Tewbetep cniay ¥ deied

Thatt Deteirercd & cunantly Disabled. To anable Thaft Deterrencs, antar your PIN in th B Bolow, than L‘I_]u

chck AcoepE, — =

Eniter FIN to enatds Theft Detemenca:

Reenter PIN Ium!p:

Uporabnik lahko vnese PIN kodo, dolgo med 4 in 9 Stevilk.

Po vnosu PIN kode gumb Accept (Sprejmi) uporabnika ponese v pojavno pogovorno okno na nasledniji strani.
Minimalne minute so nastavljene na 5. Drsnik je privzeto nastavljen na 5.

Za prehod v nacin tatvine ni potrebno, da je zaslon prikljuéen na drugega gostitelja.

W

Ko vnesete PIN kodo in jo sistem sprejme, se pojavi haslednje pogovorno okno:

M SmartControl Il Fk—l
Hzg
SmartControl Il !

Register your PIN onlne (requires connection to the internet)

PHILIPS [ ves | | No J

e Ce kliknete gumb No (Ne), se vam odpre naslednji zaslon.

& SmartCantrel Il

SmartControl |l PHILIPS
Adpsit J Colar J PhugHns Options J Heip J Frasats J

E] Theft Deterrence e

Theft Detemence protects your diglay aganst unauthorzed removal Fom your computer. To Disable Theft (LN

Detemence, ckdk on Disable Theft. Frst-time usess will nequire a Parsonal Mﬁcemnr‘urbettpwl 1f the

cheplay I remaved from this computer, this PIM is needed to authrins use on another computer Traft Deterance Enabled




e Ce kliknete na gumb Yes (Da), boste preusmerjeni na zavarovano spletno stran.

Ko ustvarite PIN kodo, se v podoknu odvraéanja tatvine prikaze Theft Deterrence Enabled (Odvraéanje
tatvine omogoc€eno) in na voljo bo gumb PIN Options (Moznosti PIN kode):

& SmartContrel Il

SmartControl |l PHILIPS
ALt J Cokor J PG Options J Hei J Frasats J
E] Theft Deterrence A
Thaft Datemance protects your diplay agsnst Unautharized remova Fam your comeater. To Bisable Theft | Wi
Detamence, dick on Disable Theft. Frst-time usess will require a Persond Identification Number (PIN). If the
display Is removed from ths computer, this PIN is needed to suthonae use on another computer. Theft Deterance Enabled
Doiabuig Thisft

1. Prikaz Theft Deterrence Enabled (Odvracanje tatvine omogoceno).

2. Gumb Disable Theft (Onemogog&i odvra¢anije tatvine) na naslednjih strani odpre zaslon s podoknom.

3. Gumb PIN Options (MoZnosti PIN kode) je na voljo $ele, ko uporabnik ustvari PIN kodo; gumb odpre zavarovano

spletno stran za PIN kodo.

Gumb Disable Theft (Onemogoc¢i odvracanje tatvine) odpre naslednje podokno:

 SmariContral 11 El
SmartControl || PHILIPS
Akt 4 L Ciokor J Plug-ing Ophons d Halp o Presats a

@ Theft Deterrence

Thift DEtemance & ourmanty Enabled. To deabis Thaft Datesmencs, Sntal Yol PIN in thi bax baioe, thin
clck Accept.

Entier PIN to disabile Theft Determence:

[ Accest [ coresd |

—

Po vnosu PIN kode gumb Accept (Sprejmi) onemogo¢i PIN kodo.

2. Gumb Cancel (Prekli¢i) odpre glavno podokno za odvraéanije tatvine in prikaze Theft Deterrence Disabled (Odvraganje
tatvine onemogoceno). Gumba Enable Theft (Omogoci odvracanje tatvine) in PIN Options (Moznosti PIN kode).

3. Vnos napacne PIN kode bo odprl naslednje pogovorno okno:




B SmartControl Il

et Laterrence &imor

SmartControl || !
Falled to disable theft detemence!
Please reenter the PIN and try again.

PHILIPS oK

Options>Preferences (Moznosti>Nastavitve) - Aktivno samo, €e iz spustnega menija Options (Moznosti)
izberete Preferences (Lastnosti). Na nepodprtem zaslonu, ki je zmozen DDC/CI, sta na voljo samo zavihka
Help (Pomog) in Options (Moznosti).

SmartControl I PHlI.EPS
Atjust Color Plugrs. | Options | Hep Presets

E] Preferences LED Brightriass 0

Yicay can use the lolowing options to configune SmarContiol I [prorved enberbaneen: —] [—]

W Enalble mnanu when right-dicking on desktop ™ Enabls SmastResponss

W Enable bask tray men I Endbe SmartCorkrast

b Runat system stark-up

St WANCpARnCY

= 0% S0 100

Sl Languagn

Ervgish hd

1. Prikaz trenutnih nastavitev.

2. Odkljukano polje omogoci funkcijo. Potrditveno polje je lahko odkljukano ali ne.

3. Moznost Enable Context Menu on desktop (Omogoci kontekstni meni na namizju) je privzeto odkljukana

(omogocena). Enable Context menu (Omogogi kontekstni meni) prikaze izbire SmartControl | za moznosti Select
Preset (Izberi prednastavitev) in Tune Display (Prilagodi zaslon) v meniju desnega klika na namizju. Disabled
(Onemogoceno) odstrani SmartControl Il iz kontekstnega menija ob desnem kliku.

4. Moznost Enable Task Tray icon (Omogogi ikono v opravilni vrstici) je privzeto odkljukana (omogoc¢ena). Enable
Context menu (Omogoci kontekstni meni) prikaze meni opravilne vrstice za SmartControl Il. Desni klik na ikono v
opravilni vrstici prikaze menijske moznosti za Help (Pomoc), Technical Support (Tehni¢na podpora), Check for Upgrade
(Preveri za posodobitve), About (Vizitka) in Exit (Izhod). Ko je moznost Enable task tray menu (Omogoc&i meni opravilne
vrstice) onemogocena, bo ikona opravilne vrstice prikazovala samo EXIT (IZHOD).

5. Moznost Run at Startup (ZaZeni ob zagonu) je privzeto odkljukana (omogogena). Ce je moZnost onemogoéena, se
SmartControl Il ne bo zagnal ob zagonu sistema, niti ne bo v opravilni vrstici. Edini nacin za zagon SmartControl Il je bodisi s
pomocjo bliznjice na namizju ali iz programskih datotek. Kakrsna koli nastavitev za zagon ob zagonu sistema se ne bo
nalozila, ¢e je to polje prazno (onemogoceno).

6. Omogodi prosojni nadin (samo Vista, XP in 2k). Privzeto je 0 % 0z. neprosojno.

Options>Input (Moznosti>Vhod) - Aktivno samo, €e iz spustnega menija Options (Moznosti) izberete Input
(Vhod). Na nepodprtem zaslonu, ki je zmozen DDC/CI, sta na voljo samo zavihka Help (Pomog) in
Options (Moznosti). Vsi ostali zavihki SmartControl Il niso na voljo.
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SmartControl Il PHILIPS
Augns | Presats | optioes Hsp J

5
:

u
Digital In buttons to salact which source vou'd e to view. You are

puts SrertContred I may bes the abiity to control your montor, In this cee you
lact button on tha front of your monitor to switch badk to tha orginal input
SmartControl I functionality can be restoned.

[ amslogm J[ ogmw || ogmim |

1. Prikaz podokna z navodili za vir in trenutnimi nastavitvami vhodnega vira.
2. Na zaslonih z eno moznostjo vhoda to podokno ni vidno.

Options>Audio (Moznosti>Zvok) - Aktivno samo, €e iz spustnega menija Options (Moznosti) izberete Audio (Zvok).
Na nepodprtem zaslonu, ki je zmozen DDC/CI, sta na voljo samo zavihka Help (Pomog) in Options (Moznosti).

M

Smart Control || PHILIPS

adust | Coor | Pugns | Pressts | Options ] W |
Audio velme o
At the volume of the inbegrated keudspeskers by using the sdec D_

Turrs off the inbegrated iudspsskens by chacking the Mate dheckban.
F Muts

Option>Auto Pivot (Moznost>Auto Pivot)
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[ asst [ co (oo [ neo loptons [ Pressts |
(2] Auto Pivot

Tomtﬂymmlmm chelz 3 romation button. Unchack the Auts Paot box oo dicabla Jutomane

sCTean-mage rotation

[¥ Enable Aute PoT.

Ld
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Help>User Manual (Pomoé&>Uporabniski priroénik) - Aktivno samo, €e iz spustnega menija Help (Pomog¢)
izberete User Manual (Uporabniski priroénik). Na nepodprtem zaslonu, ki je zmozen DDC/CI, sta na voljo
samo zavihka Help (Pomo€) in Options (Moznosti).

Smart Control PHILIPS
L oadust || co | Pugns | presars | (S [ —
Userl""lanual

IF oo Prsed el setting up or operating Displiy Tune, clek Tachnical Support | Youllhavs the option ta il aut an

Asgstance Farm.

iy can a0 choose to heve infomation about your softveare sutomatically sttached to the swsistance form. el
read ta be onle by use this feshare.

I

Help>Version (Pomoé>Razli€ica) - Aktivho samo, €e iz spustnega menija Help (Pomog) izberete Version
(Razliéica). Na nepodprtem zaslonu, ki je zmozen DDC/CI, sta na voljo samo zavihka Help (Pomog) in
Options (Moznosti).
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(5] Version

Disulary Tune

Wersion 3.20 doune-stendard-RE007-01-04-1 151-23

Copyright 1993-2007 Postrat Display, I,
DOPCT Comenunication: ASIC

Kontekstni meni obéutljivosti

Kontekstni meni ob&utljivosti je privzeto omogogen. Ce ste v podoknu Options>Preferences (MoZnosti>Nastavitve)
izbrali Enable Context Menu (Omogo¢i kontekstni meni), potem bo ta meni viden.

Arrange Icons By »
Refresh

Paste
Paste Shortout

MNew 3

Properties

SmartControl |l

Selact Prasst »

Ture Display

Smarthnage Oft
Office Work

v Image Viewing

Ertertsainment
Economy

Kontekstni meni ima $tiri vnose:

1. SmartControl Il - Ko izberete, se prikaze zaslon z vizitko.

2. Select Preset (Izberite prednastavitev) - Ponudi hierarhiéni meni shranjenih prednastavitev, ki so na voljo za
takojSnjo uporabo. Kljukica oznacuje trenutno izbrano prednastavitev. 1z spustnega menija lahko priklicete tudi
Factory Preset (Tovarniska prednastavitev).

3. Tune Display (Prilagajanje zaslona) - Odpre nadzorno ploé&o za SmartControl I1.

4. Fly off za Smartimage - Preverite trenutne nastavitve, Off (Izklop), Office Work (Pisarni$ko delo), ImageViewing
(Pregledovanje slik), Entertainment (Zabava), Economy (Varéevanije).

Meni opravilne vrstice omogoéen



Meni opravilne vrstice lahko prikazete z desnim klikom na ikono SmartControl Il v opravilni vrstici. Levi klik bo
zagnal aplikacijo.

Help

Technical Support
Check for Update
About

Exik

Opravilna vrstica ima pet vnosov:

. Help (Pomog) - Dostop do datoteke z uporabniskim priro€nikom: odpre uporabniski priro¢nik v privzetem brskalniku.

. Technical Support (Tehni¢na podpora) - Prikaze stran s tehniéno podporo.

. Check for Update (Preveri za posodobitve) - Preusmeri uporabnika na PDI Landing in preveri uporabnikovo razli€ico s
trenutno najnovejso.

4. About (Vizitka) - Prikaz podrobnih informacij: razli¢ica izdelka, informacije o izdaji in ime izdelka.

5. Exit (Izhod) - Zapre SmartControl Il. Za ponovni zagon SmartControl Il bodisi izberite SmartControl Il iz menija Programi,

dvokliknite ikono na namizju ali ponovno zaZenite sistem.

W D =

PHILIPS

SmartCo

=martControl
“Wersion 3.20
chune-standard-R2007-01-04-1151-23
Copryright 1983-2007 Portrait Displaye, Inc.
Patents Pending

Meni opravilne vrstice onemogoéen

Ce je v nastavitvah meni opravilne vrstice onemogogen, je na voljo samo izbira EXIT (1IZHOD). Ce Zelite
popolnoma odstraniti SmartControl Il iz opravilne vrstice, v Options>Preferences (MozZnosti>Nastavitve) onemogocite Run
at Startup (Zazeni ob zagonu).




Vprasanja in odgovori (Vin O)

V1.Zamenjal sem monitor z drugim, SmartControl je postal neuporaben, kaj lahko storim?
O. Ponovno zazenite vas racunalnik in poglejte, ¢e SmartControl deluje. V nasprotnem primeru bo potrebno odstraniti
in ponovno namestiti SmartControl za zagotavljanje namestitve ustreznega gonilnika.

V2.SmartControl deluje dobro na zaéetku, vendar ne popolnoma brezhibno, kaj lahko storim?
O. Ce boste brez uspeha izvedli vse naslednje operacije, bo potrebno ponovno namestiti gonilnik.

Zamenjajte grafiéno kartico z drugo

Posodobite gonilnik za grafi¢no kartico

Dejavnosti OS, kot sta servisni paket ali popravek

Zazenite Windows Update in posodobite gonilnik za monitor in/ali graficno kartico
Windows je bil zagnan medtem, ko je bil izklju¢en monitor ali kabel monitorja.

Da odkrijete tezavo, prosimo z desnim miskinim gumbom kliknite na My Computer (Moj racunalnik), nato pa na
Properties (Lastnosti)->Hardware (Strojna oprema)->Device Manager (Upravitelj naprav).

Ce pod "Monitor" vidite "Plug and Play Monitor", potem je gonilnik potrebno ponovno namestiti. Enostavno
odstranite SmartControl in ga ponovno namestite.

V3.Po namestitvi SmartControl in ob kliku na zavihek SmartControl, se vam dolgo ¢asa ne prikaze ni¢ ali pa se vam
pojavi sporocilo o napaki, kaj se je zgodilo?

O.Lahko, da va$a grafi¢na kartica ni zdruzljiva s SmartControl. Ce je vasa grafiéna kartica ena od zgoraj nastetih,
posku$ajte namestiti njen najnovejsi gonilnik, ki ga lahko dobite na spletni strani ustreznega proizvajalca. Namestite
gonilnik. Odstranite SmartControl in ga ponovno namestite.

Ce 8e vedno ne deluje, to pomeni da vasa grafi¢na kartica ni podprta. Prosimo, da si pazljivo ogledate Philipsovo
spletno stran in pois¢ite najnovejsi gonilnik SmartControl.

V4.Ko kliknem na Product Information (Informacije o izdelku), se prikaze le del informacij, kaj je narobe?

O.Lahko da razli¢ica gonilnika vaSe grafi¢ne kartice ni najnovejSa in ne podpira DDC/CI vmesnika popolnoma.
Prosimo, posku$ajte namestiti najnovej$o razli¢ico gonilnika grafiéne kartice, ki jo lahko dobite na spletni strani
ustreznega proizvajalca. Namestite gonilnik. Odstranite SmartControl in ga ponovno namestite.

ATTENTION

V5.Pozabil sem PIN kodo za funkcijo odvracanja tatvine. Kaj naj storim?

O. Prosimo, kontaktirajte IT upravitelja ali servisni center Philips.

V6. Na monitorju s funkcijo Smartimage se SRGB shema funkcije barvne temperature v SmartControl ne odziva, zakaj?




O. Ko je moznost Smartimage omogoéena, se moznost SRGB sheme samodejno onemogoéi. Ce Zelite uporabljati

sRGB, morate onemogociti moznost Smartimage, tako da pritisnete na gumb @ ki je na spredniji strani okvirja monitorja.

NAZAJ NA VRH STRANI




Opis izdelka s pogledom od
spredaj

Prikljucitev na osebni
racunalnik

Podstavek
Zacetni koraki

Optimiziranje delovanja

Namestitev LCD monitorja

Opis izdelka s pogledom od spredaj

2 MENUSOK
3 AV

®-:0z=

Za vklopl/izklop napajanja monitorja
Za dostop do OSD menija

Za prilagoditev OSD menija

Za prilagoditev svetilnosti zaslona

Za prilagoditev glasnosti zaslona

Samodejno prilagodi horizontalni in vertikalni poloZaj, stopnjo in
nastavitve ure/vrni se na predhodni nivo OSD-ja

Smartlmage.Na voljo imate izbiro med petimi nacini: PisarniSko delo,
ogled slik, zabava, ekonomicno in izklop

NAZAJ NA VRH STRANI

Pogled od zadaj
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Vhod VGA

DVI-D vhod (na voljo za izbrane modele)
AC napajanje

Avdio vhod

Zaklep proti krajiKensington

g A~ W N P

NAZAJ NA VRH STRANI

Optimiziranje delovanja

e Za optimalno delovanje morajo biti nastavitve zaslona nastavljene na 1280 x 1024, 60 Hz.

gumb 'OK". Trenutni naéin delovanja je viden v glavnih nastavitvah OSD

E Svarilo: Trenutne nastavitve zaslona lahko preverite z enkratnim pritiskom na
(virtualnem pogovornem oknu), s pritiskom na RESOLUTION (loéljivost).

NAZAJ NA VRH STRANI




Opis izdelka s pogledom od
spredaj

Paket dodatne opreme
Prikljucitev na osebni

racunalnik
Zacetni koraki

Optimiziranje delovanja

Podstavek

Priklju€itev na osebni ra€unalnik

Paket dodatne opreme

Odpakirajte vse dele.

Napajalni kabel

Kabel VGA (poljuben) Paket EDFU

Avdio kabel

NAZAJ NA VRH STRANI
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Priklju€ite na osebni raéunalnik

1) Prikljucite napajalni kabel na zadnji del monitorja. (Philips dobavlja predhodno vstavljen

VGA kabel za prvo instalacijo.)

I

*na voljo za izbrane modele
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2) Prikljucite na osebni racunalnik

(@)

Ugasnite racunalnik in izklopite napajalni kabel.

Signalni kabel monitorja prikljucite na video spojnik na hrbtni strani
racunalnika.

Povezite PC avdio kabel v avdio vti€nico na zadnji strani vaSega racunalnika.

Napajalni kabel racunalnika in monitor vklju€ite v bliznjo vti¢nico.

Vklopite ragunalnik in monitor. Ce je na monitorju prikazana slika, je

namestitev konéana.

NAZAJ NA VRH STRANI




Opis izdelka s pogledom od
spredaj

Paket dodatne opreme

Prikljucitev osebnega
racunalnika

Zacetni koraki

Optimiziranje delovanja
Pritrdite stojalo
Odstranite stojalo

Odstranite podstavek

Podstavek

Pritrdite stojalo

1) Polozite monitor s prednjo stranjo navzdol na gladko povrSino, pazite da ne opraskate ali
poskodujete zaslona.

2) Z obema rokama drzite za spodniji del monitorja in ¢vrsto vlozite podstavek v oporo za
podstavek.

i
ke

NAZAJ NA VRH STRANI



file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/manual/slovenian/17S1A/install/INSTALL.HTM#Front
file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/manual/slovenian/17S1A/install/INSTALL.HTM#Front
file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/manual/slovenian/17S1A/install/CONNECT.HTM#Accessory
file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/manual/slovenian/17S1A/install/CONNECT.HTM#Connect
file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/manual/slovenian/17S1A/install/CONNECT.HTM#Connect
file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/manual/slovenian/17S1A/install/INSTALL.HTM#Optimize

Odstranite stojalo

Polozite monitor z prednjo stranjo na varno podlago, pritisnite dol na gumb za sprostitev in
povlecite stojalo pro¢ od monitorja.

NAZAJ NA VRH STRANI

Odstranite podstavek
Pogoj:

e za priklopne aplikacije standarde VESA

Odstranite pokrovcke 4 vijakov.




Odstranite 4 vijake in nato podstavek LCD monitorja.







PHILIPS

Opomba: Ta monitor sprejema priklopni vmesnik velikosti 100 mm x 100 mm v
skladu s strandardom VESA.

NAZAJ NA VRH STRANI




Vas LCD monitor :

Opis izdelka s pogledom od
spredaj

Namestitev in prikljucitev
monitorja

Zacetni koraki

Optimiziranje delovanja

Zacetni koraki

Zacetni koraki

Za Windows® 2000/XP/Vista ali novejsi si pomagajte z informacijsko datoteko ( .

inf)

Vgrajena komponenta VESA DDC2B v monitorjih Philips podpira zahteve Vstavi in pozeni za
Windows® 2000/XP/Vista. Informacijska datoteka ( .inf) mora biti nameS&ena, da lahko monitor
Philips omogocite v pogovornem oknu ‘Monitor' v Windows® 2000/XP/Vista in aktivirate
aplikacijo Vstavi in pozeni. Postopek namestitve na osnovi Windows® 2000, XP in Vista je
nasledniji.

Za Windows® 2000

Ol oo =

Zazenite Windows® 2000

Kliknite na gumb 'Start’, pokazite na 'Nastavitve' in kliknite na ‘Nadzorna plosc¢a'.
Dvokliknite na ikono 'Zaslon'.

Izberite jeziCek 'Nastavitve' in kliknite na 'Napredno...".

Izberite ‘Monitor’

- Ce gumb 'Lastnosti' ni aktiven, to pomeni, da je monitor pravilno konfiguriran. Prekinite
Z namestitvijo.

- Ce je gumb 'Lastnosti' aktiven, Kkliknite na gumb ‘Lastnosti'. Sledite spodnjim korakom.
Kliknite na 'Gonilnik’, na 'Posodobi gonilnik..." in nato na gumb 'Naprej'.

Izberite 'Prikazi seznam vseh gonilnikov za to napravo' in izberite Zeleni gonilnik , kliknite
na '‘Naprej' in na 'Imam disketo...".

Kliknite na gumb 'Prebrskaj...", izberite pogon F: (CD-ROM pogon).

Kliknite na gumb 'Odpri* in nato na gumb 'V redu'.

. lzberite model monitorja in kliknite na gumb 'Naprej'.
. Kliknite na gumb 'Dokoné¢aj' in nato na gumb 'Zapri'.

Ce vidite okno 'Digitalni podpis ni najden’, kliknite na gumb 'Da’.

Za Windows® XP

O O Lo =

Zazenite Windows® XP

Kliknite na gumb 'Start' in nato na '‘Nadzorna plos¢a'.

Izberite in kliknite na kategorijo 'Tiskalniki in druga strojna oprema'’

Kliknite na to¢ko 'Zaslon'.

Izberite jezi€ek 'Nastavitve' in kliknite na gumb ‘Napredno'.

Izberite jezi€ek 'Monitor’

- Ce gumb 'Lastnosti' ni aktiven, to pomeni, da je monitor pravilno konfiguriran. Prekinite
Z namestitvijo.

- Ce je gumb 'Lastnosti' aktiven, kliknite na gumb ‘Lastnosti'.
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Sledite spodnjim korakom.
7. Kliknite na jezi¢ek 'Gonilnik' in nato na gumb 'Posodobi gonilnik...".
8. lzberite izbirni gumb 'Namesti s seznama ali dolo¢ene lokacije [napredno]' in kliknite na

gumb 'Naprej'.
9. lzberite izbirni gumb 'Ne i$¢i. Izbral bom gonilnik za namestitev'. Nato kliknite na gumb
‘Naprej'.
10. Kliknite na gumb 'Imam disketo...", nato na gumb 'Prebrskaj..." in izberite pogon F: (CD-
ROM pogon).

11. Kliknite na gumb 'Odpri' in nato na gumb 'V redu'.

12. 1zberite model monitorja in kliknite na gumb 'Naprej'.
- Ce se izpi$e sporoéilo 'ni opravilo testiranja Windows® Logo za preverjanje
kompatibilnosti z Windows® XP', kliknite na gumb 'Vseeno nadaljuj'.

13. Kliknite na gumb 'Dokonéaj' in nato na gumb 'Zapri'.

14. Kliknite na gumb 'V redu’ in nato ponovno na gumb 'V redu’, da bi zaprli pogovorno okno
'Lastnosti zaslona'.

Za Windows® Vista

Zazenite Windows®Vista

Kliknite na gumb Start; izberite in kliknite na 'Nadzorna plos¢a'.

Izberite in kliknite na 'Strojna oprema in zvok'

Izberite 'Upravitelj naprav' in kliknite 'Posodabljanje gonilnikov naprav'.

Izberite 'Monitor' in z desnim miskinim gumbom kliknite na 'Generic PnP Monitor'.
Kliknite na 'Posodobitev programske opreme'.

Izberite 'Pois¢i programsko opremo v mojem racunalniku'.

Kliknite na gumb 'Prebrskaj in izberite pogon, na katerem ste ustvarili disk. Primer:(CD-
ROM pogon:\\Lcd\PC\drivers\).

9. Kliknite na gumb 'Naprej'.

0. Pocakajte nekaj minut, da se namesti gonilnik in kliknite gumb 'Zapri'.

G0N O Wb =

1

Ce je va$a verzija Windows® 2000/XP/Vista drugaéna, ali potrebujete podrobnej$e informacije o
namestitvi, si oglejte uporabniski priro¢nik za Windows® 2000/XP/Vista.

NAZAJ NA VRH STRANI




Prikaz na zaslonu

Opis prikaza na zaslonu

Drevo OSD
Opis prikaza na zaslonu

Kaj je prikaz na zaslonu?

Virtualno pogovorno okence (OSD) je lastnost vseh Philipsovih LCD zaslonov. Le-ta omogoc¢a
kon€énemu uporabniku nastavitev prikazovalnika ali izbiro zeljenih funkcij neposredno preko
virtualnega pogovornega okna. Izgled prijaznega uporabniskega pogovornega okna izgleda, kot je
prikazano spodaj :

PHILIPS

Monitor Setup Input

=" Input

= 4 Back o v o A = OK

Osnovna in enostavna navodila kontrolnih tipk.

V OSD, ki je prikazan zgoraj, uporabniki lahko pritisnejo A" gumbe, ki se nahajajo na sprednji

strani zaslona, za pomik kurzorja, oK 2. potrditev izbire ali spremembe.




NAZAJ NA VRH STRANI

Drevo OSD

Spodaj je prikazan pregled strukture prikaza na zaslonu (OSD). Z njim si kasneje lahko pomagate
pri regulaciji razli¢nih nastavitev.

Main menu  Sub menu

— Input [ Ve

DVI (available for selective models)
— Brightness
— Picture — Contrast
— SmartContrast — On, Off
— Gamma — 1.8, 2.0, 2.2, 2.4, 2.6
— Stand-alone — On, Off
— Audio
— Mute — On, Off
— Color Temp.  — 5000K,6500K,7500K,8200K,9300K,11500K
- Coler L srGB
Red
— User Define Grean
Blue
— Language  — English, Espaficl, Frangais, Deutsch, Italiano
Portugués, Pyccrkmid, ik
— Harizontal
— ‘ertical
— OS50 Settings
— Transparency — Off, 1,2, 3, 4
— Q5D Time out — 5, 10, 20, 30, 60
— Power LED =0,1,234
— H.Position — 0~ 100
— W, Position — 0 ~100
— Phase — 0 ~100
— Setup
— Clock — 0~ 100




Resolution MNotification — On, OFf
Reset — Yes, Mo
Information

Podatki o lo€ljivosti

Ta monitor je izdelan za doseganje optimalne ucinkovitosti pri njegovi naravni lo¢ljivosti,
1280X1024@60Hz. Ce je lo¢ljivost monitorja drugaéna od navedene, se na zaslonu pojavi
obvestilo: Za najboljSe rezultate uporabite 1280x1024@60Hz.

Prikaz obvestila o naravni lo¢ljivosti lahko izklopite preko ukaza Setup v OSD meniju.

NAZAJ NA VRH STRANI




Customer Care & Warranty

PLEASE SELECT YOUR COUNTRY/AREA TO REVIEW DETAILS OF YOUR
WARRANTY COVERAGE

WESTERN EUROPE: « Austria « Belgium « Denmark « France « Germany
» Greece « Finland « Ireland « Italy « Luxembourg « the Netherlands « Norway

« Portugal » Sweden » Switzerland « Spain « United Kingdom « Poland

EASTERN EUROPE: « Czech Republic «+ Hungary « Russia « Slovakia s Slovenia
» Turkey

LATIN AMERICA: « Argentina « Brasil
NORTH AMERICA: « Canada « USA
PACIFIC: « Australia « New Zealand

ASIA: « China « Hong Kong + India « Indonesia « Korea « Malaysia « Pakistan
+ Philippines + Singapore « Taiwan s Thailand + Vietham

AFRICA: « South Africa

MIDDLE EAST: « United Arab Emirates




Philipsova garancija Flrst Choice
Hvala, ker ste se odlogéili za nakup monitorja Philips.

Vsi monitorji Philips so zasnovani in izdelani po visokih standardih in jih odlikujejo
visokokakovostno delovanje, enostavna uporaba in namestitev. V primeru tezav pri
namestitvi ali uporabi tega izdelka se obrnite direktno na Philipsov urad za pomo¢
in tako izkoristite prednosti Philipsove garancije F1rst Choice. S triletno servisno
garancijo imate pravico do zamenjave pomanjkljivega ali okvarjenega monitorja na
mestu. Philips monitor zamenja v roku 48 od prejema vasega klica.

CHOICE

‘*\k};‘-—-';,"ﬁ"

Kaj krije garancija?

Philipsova garancija F1rst Choice velja v Andori, Avstriji, Belgiji, na Cipru, Danskem, v Franciji,
Nemdiji, Gréiji, na Finskem, Irskem, v Italiji, Liechtensteinu, Luksemburgu, Monaku, na
Nizozemskem, Norveskem, Poljska, Portugalskem, Svedskem, v Svici, Spaniji in Veliki Britaniji, in
sicer samo za monitorje, prvotne zasnovane, izdelane, odobrene in/ali pooblas€ene za uporabo v
teh drzavah.

Garancija postane veljavna na dan nakupa monitorja. V obdobju treh let od nakupa se monitor v
primeru okvar, ki jih krije garancija, zamenja z vsaj enakovrednim monitorjem.

Nadomestni monitor je vasa last, medtem ko okvarjeni/originalni monitor obdrzi Philips. Garancijsko
obdobje za nadomestni monitor je enako obdobju za originalni monitor, torej 36 mesecev od datuma
nakupa originalnega monitorja.

Kaj je izvzeto?

Ta Philipsova garancija F1rst Choice velja pod pogojem, da z izdelkom ravnate njegovi
namembnosti primerno, v skladu z uporabniskimi navodili in ob predlozitvi originalnega racuna ali
potrdila o pladilu, na katerem so navedeni datum nakupa, ime trgovca in modela ter produkcijska
Stevilka izdelka.

Philipsova garancija F1rst Choice ne velja:

e Ce so bili dokumenti kakorkoli spremenjeni ali so negitljivi;

e Ce je bila Stevilka modela ali produkcija Stevilka izdelka spremenjena, zbrisana, odstranjena
ali je neditljiva;

e Ce so izdelek popravljali ali spreminjali nepooblas¢eni servisi ali osebe;

e Ce je bila Skoda povzroCena zaradi nesrece, vkljuéno in ne izkljuéno zaradi strele, vode ali
pozara, napacne uporabe ali malomarnosti;

e teZav pri sprejemu zaradi signalnih pogojev ali kablov oziroma antenskih sistemov, ki niso del
enote;



e V primeru okvar, ki so posledica zlorabe ali napacne uporabe monitorja;

e Ce je izdelek potrebno spremeniti ali prilagoditi zavoljo skladnosti z lokalnimi in drzavnimi
tehni¢nimi standardi drzave, za katero prvotno ni bil zasnovan, izdelan, odobren in/ali
pooblad€en. Zato vedno preverite, ali izdelek lahko uporabljate v dolo¢eni drzavi.

e Za izdelke, ki prvotno niso bili zasnovani, izdelani, odobreni in/ali pooblas¢eni za uporabo v
drzavah, v katerih velja Philipsova garancija F1rst Choice, Philips garancija F1rst Choice ne
velja. V tem primeru veljajo pogoji Philipsove globalne garancije.

Le eden klik proé¢

V primeru tezav, vam svetujemo, da natan¢no preberete navodila za uporabo ali obis¢ite spetno
stran www.philips.com/support za dodatne informacije.

Morate samo dvigniti slusalko

Da bi se izognili nepotrebnim zapletom, vam svetujemo, da natan¢no preberete navodila za
uporabo, ali obis¢ite spletno stran www.philips.com/support za dodatne informacije, preden se

obrnete na Philipsov urad za pomoc.

Za hitro reSevanje tezave pripravite naslednje podatke, preden se obrnete na Philipsov urad za
pomo¢:

Philipsovo Stevilko tipa
Philipsovo serijsko Stevilko
Datum nakupa (v€asih je potrebna kopija potrdila o nakupu)
Procesor za okolje osebnega racunalnika:
o CUP in ime grafi¢ne kartice ter razliCica gonilnikov
o Operacijski sistem
o Aplikacija v uporabi
e Druge namescene kartice

Postopek bo opravljen Se hitreje, Ce pripravite naslednje podatke:

e Dokazilo o nakupu z navedbo: datuma nakupa, imena prodajalca, modela in serijske Stevilke
izdelka.
e Poln naslov, na katerim je potrebno prevzeti okvarjeni monitor in dostaviti nadomestnega.

Philipsovi uradi za pomo¢ se nahajajo po vsem svetu. Kliknite tukaj za dostop do Kontaktnih
informacij za F1rst Choice.

Z nami se lahko poveZzete tudi preko naslednje spletne strani:
Spletna stran: http://www.philips.com/support
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Kontaktnih informacij za F1lrst Choice

Drzava
Austria
Belgium

Denmark

Finland

France
Germany

Greece

Ireland

Italy
Luxembourg
The Netherlands
Norway

Poland

Portugal

Spain

Sweden

Switzerland

United Kingdom

Koda

+43
+32

+45

+358

+33
+49

+30

+353

+39

+352

+31

+47

+48

+351

+34

+46

+41

+44

Telefonska Stevilka

0810 000206
078 250851

3525 8761

09 2290 1908

082161 1658
01803 386 853

00800 3122 1223

01601 1161

840 320 041

26 84 30 00

0900 0400 063

2270 8250

0223491505

2 1359 1440

902 888 785

08 632 0016

02 2310 2116

0207 949 0069

Tarifa

€0.07
€0.06
Tarifa za lokalne klice

Tarifa za lokalne klice

€0.09
€0.09
Brezpla¢no

Tarifa za lokalne klice

€0.08
Tarifa za lokalne klice

€0.10
Tarifa za lokalne klice

Tarifa za lokalne klice
Tarifa za lokalne klice

€0.10
Tarifa za lokalne klice

Tarifa za lokalne klice

Tarifa za lokalne klice






Garancija v Srednji in Vzhodni Evropi

Draga stranka,

Hvala, da ste kupili izdelek znamke Philips, oblikovan in izdelan po najvisjih standardih kakovosti.
Ce bi bilo s tem izdelkom karkoli narobe, garantira Philips v roku 36 mesecev od datuma nakupa
brezplacno nadomestitev delov brez stroSkov popravila.

Kaj obsega garancija?

Philipsova garancija v Srednji in Vzhodni Evropi velja v Ce$ki republiki, na MadZzarskem, na
Slovaskem, v Sloveniji, v Rusiji in Turciji za monitorje v originalni izvedbi, ki so bili izdelani in
potrjeni in/ali odobreni za uporabo v teh drzavah.

Kritje zaCne veljati z dnem nakupa monitorja. Naslednja 3 leta bomo monitor servisirali v primeru,
da se pojavijo okvare, ki so zajete v garanciji.

Kaj je izkljuéeno?

Philipsova garancija velja v primeru, da z izdelkom pravilno ravnate in ga uporabljate skladno z
namenom uporabe in da upoStevate navodila za uporabo. Ob uveljavljanju garancije morate
predloziti originalni racun ali potrdilu o blagajniSkem prejemku, ki izkazuje datum nakupa, ime
prodajalca, model ter proizvodno Stevilko izdelka.

Philipsovo jamstvo ne velja:

e cCe so bili dokumenti kakorkoli spremenjeni ali so necitljivi;

e Ce je bila Stevilka modela ali produkcija Stevilka izdelka spremenjena, zbrisana, odstranjena
ali je necitljiva,;

e Ce so izdelek popravljali ali spreminjali nepooblasceni servisi ali osebe;

e Ce je bila Skoda povzro¢ena zaradi nesrece, vkljuéno in ne izklju€no zaradi strele, vode ali
pozara, hapacne uporabe ali malomarnosti.

e Tezave s sprejemom, ki jih povzro€a signal ali kabelski/antenski sistemi izven enote;

e Okvare, nastale zaradi zlorabe ali napa¢ne uporabe monitorja;

e lzdelek je potrebno spremeniti ali prilagoditi na lokalne ali nacionalne tehni¢ne standarde, ki
veljajo v doloceni dezeli, za katero izdelek prvotno ni bil oblikovan, izdelan, potrjen in/ali
odobren.

Vedno preverite, ali je izdelek v dolo€eni dezeli dovoljeno uporabljati.

Izdelek ni okvarjen v smislu kritja te garancije, kadar ga je potrebno spreminjati za doseganje
skladnosti izdelka z lokalnimi ali nacionalnimi tehni¢nimi standardi, ki veljajo v dezeli, za katero
izdelek prvotno ni bil oblikovan, izdelan, potrjen in/ali odobren.

Vedno preverite, ali je izdelek v dolo¢eni dezZeli dovoljeno uporabljati.



Le en klik oddaljeni

Ce se pojavijo tezave, vam priporoéamo, da si natanéno preberete navodila za uporabo, ali pa
odprete spletno stran www.philips.com/support za dodatno pomoc.

Le en telefonski klic oddaljeni

Izognite se nepotrebnim nevSecnostim in skrbno preberite navodila za delovanje, preden se
povezete z nasimi distributerji ali Informacijskimi centri

Ce vas$ izdelek znamke Philips ne deluje pravilno ali je okvarjen, se povezite z vasim trgovcem
Philipsovih izdelkov, ali neposredno s Philipsovim servisom ali Informacijskih centrom

ips and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Kaninklijke Fhilips Electronics
Joand are used under license from Koninklijke Philips Electro W

Spletna stran: http://www.philips.com/support
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Consumer Information Centers

+ Argentina « Australia « Brasil « Canada + New Zealand « Belarus « Bulgaria
« Croatia + Czech Republic « Estonia + United Arab Emirates « Hong Kong

« Hungary » India « Indonesia » Israel « Latvia  Lithuania « Malaysia

« Middle East + North Africa « New Zealand Pakistan « Romania « Russia

« Serbia & Montenegro « Singapore « Slovakia « Slovenia « South Africa

« South Korea « Taiwan « Philippines Thailands Turkey « Ukraine « Vietnam

Eastern Europe

BELARUS

Technic al Center of JV IBA
M. Bogdanovich str. 155
BY - 220040 Minsk

Tel: +375 17 217 33 86

BELARUS

Service.BY

Petrus Brovky st. 19 — 101-B
220072, Minsk

Belarus

BULGARIA

LAN Service

140, Mimi Balkanska Str.
Office center Translog
1540 Sofia, Bulgaria
Tel: +359 2 960 2360
www.lan-service.bg

CZECH REPUBLIC

General Consumer Information Center
800 142100

Xpectrum

Lu.n& 591/4

CZ - 160 00 Praha 6 Tel: 800 100 697 or 220 121 435
Email:inffo@xpectrum.cz

WWW.Xpectrum.cz



CROATIA

Renoprom d.o.o.
Ljubljanska 4,

Sv. Nedjelja, 10431
Croatia

Tel: +385 1 333 0974

ESTONIA

FUJITSU SERVICES OU
Akadeemia tee 21G
EE-12618 Tallinn

Tel: +372 6519900
www.ee.invia.fujitsu.com

HUNGARY

Serware Szerviz
Vizimolnar u. 2-4

HU - 1031 Budapest

Tel: +36 1 2426331
Email: inbox@serware.hu
www.serware.hu

HUNGARY

Profi Service Center Ltd.

123 Kulso-Vaci Street,

H-1044 Budapest ( Europe Center )
Hungary

Tel: +36 1 814 8080
m.andras@psc.hu

LATVIA

ServiceNet LV

Jelgavas iela 36

LV - 1055 Riga,

Tel: +371 7460399

Email: serviss@servicenet.lv

LITHUANIA

ServiceNet LT

Gaiziunu G. 3

LT - 3009 KAUNAS

Tel: +370 7400088

Email: servisas@servicenet.lt
www.servicenet.|t



ROMANIA

Blue Ridge Int'| Computers SRL
115, Mihai Eminescu St., Sector 2
RO - 020074 Bucharest

Tel: +40 21 2101969

SERBIA & MONTENEGRO

Kim Tec d.o.o.

Viline vode bb, Slobodna zona
Beograd L12/3

11000 Belgrade

Serbia

Tel. +381 11 20 70 684

SLOVAKIA

General Consumer Information Center
0800004551

Datalan Servisne Stredisko
Puchovska 8

SK - 831 06 Bratislava

Tel: +421 2 49207155
Email: servis@datalan.sk

SLOVENIA

PC HAND

Brezovce 10

S| -1236 Trzin

Tel: +386 1 530 08 24

Email: servis@pchand.si

RUSSIA

CPS

18, Shelepihinskaya nab.
123290 Moscow

Russia

Tel. +7(495)797 3434

Profservice:

14A -3, 2Karacharovskaya str,
109202, Moscow ,

Russia

Tel. +7(095)170-5401



TURKEY

Turk Philips Ticaret A.S.

Yukari Dudullu Org.San.Bolgesi
2.Cadde No:22
34776-Umraniye/lstanbul

Tel: (0800)-261 33 02

UKRAINE

Comel

Shevchenko street 32

UA - 49030 Dnepropetrovsk
Tel: +380 562320045
www.csp-comel.com

LLC Topaz Company
Topaz-Service Company,
Mishina str. 3,

Kiev

Ukraine-03151

Tel: +38 044 245 73 31

ARGENTINA

Azopardo 1480.

(C1107ADZ) Cdad. de Buenos Aires
Tel: 0800 3330 856

Email: CIC.monitores@Philips.com

BRASIL

Alameda Raja Gabaglia, 188 - 10°Andar - V.
Olimpia - S. Paulo/SP - CEP 04551-090 -
Brasil

Tel: 0800-7254101

Email: CIC.monitores@Philips.com



AUSTRALIA

Company: AGOS NETWORK PTY LTD

Address: 4/5 Dursley Road, Yenorra, NSW 2161, Australia
Tel: 1300 360 386

Fax: +61-2-80808147

Email: philips@agos.com.au

Service hours: Mon.~Fri. 8:00am-7:30pm

NEW ZEALAND

Company: Visual Group Ltd.

Address: 28 Walls Rd Penrose Auckland
Phone: 0800 657447

Fax: 09 5809607

E-mail: vai.ravindran@visualgroup.co.nz
Service Hours: Mon.~Fri. 8:30am~5:30pm

HONG KONG/Macau

Company Name: PHK Service Limited

Address: Flat A, 10/F., Pak Sun Building, 103 - 107 Wo Yi Hop Road, Kwai Chung, New Territories, Hong
Kong

Tel.: (852) 2610-6908 / (852) 2610-6929 for Hong Kong and (853) 2856-2277 for Macau

Fax: (852) 2485 3574 for Hong Kong and (853) 2856 1498 for Macau

E-mail: enquiry@phkservice.com.hk

Service Hours: Mon.~Sat. 09:00am~06:00pm

India

Company: REDINGTON INDIA LTD

Address: SPL Guindy House, 95 Mount Road, Chennai 600032, India
Tel: +9144-42243352/353

E-mail: aftersales@in.aocmonitor.com

Service hours: Mon.~Fri. 9:00AM~5:30PM; Sat. 9:00AM~1:00PM



Indonesia

Company Name: PT. Gadingsari elektronika Prima

Address: Kompleks Pinang 8, JI. Ciputat raya No. 8F, Pondok Pinang. Jakarta
Tel: 021-750909053, 021-750909056

Fax: 021-7510982

E-mail: gepta@cbn.net.id

Service hours: Mon.~Fri. 8:30am~4:30pm; Sat. 8:30am~2:00pm

Additional service points:
1. Philips Building JI. Buncit Raya Kav 99. Jakarta Selatan.
Phone: 021-7940040, ext 1722/1724, 98249295, 70980942

2. JI. Tanah Abang 1 no 12S. Jakarta Pusat.
Phone: 021-3455150, 34835453

3. Rukan City Home no H31, Gading Square. JI. Bulevar Barat. Kelapa Gading. Jakarta Utara. Phone: 021-
45870601, 98131424

South Korea

Company: PCS One Korea Ltd.

Address: 112-2, Banpo-dong, Seocho-ku, Seoul, 137-040, Korea
Call Center Tel: 080-600-6600

Tel: 82 2 591 1528

Fax: 82 2 595 9688

E-mail: cic_korea@philips.com

Service hours: Mon.~Fri. 9:00AM~ 6:00PM; Sat. 9:00AM~1:00PM

Malaysia

Company: After Market Solutions (CE) Sdn Bhd

Address: Lot 6. Jalan 225/51A, 46100 Petaling Jaya, Selangor DE, Malaysia.
Phone: 603 7953 3370

Philips Info Line: 1-800-880-180

Fax: 603 7953 3338

E-mail: pceinfo.my@philips.com

Service Hours: Mon.~Fri. 8:15am~5:15pm; Sat. 9:00am~1:00pm

Pakistan

Philips Consumer Service

Address: Mubarak manzil, 39, Garden Road, Saddar, Karachi-74400
Tel: (9221) 2737411-16

Fax: (9221) 2721167

E-mail: care@philips.com

Website: www.philips.com.p


http://www.philips.com.p/

Singapore

Company: Philips Electronics Singapore Pte Ltd (Philips Consumer Care Center)
Address: 620A Lorong 1 Toa Payoh, TP4 Building Level 1, Singapore 319762
Tel: (65) 6882 3999

Fax: (65) 62508037

E-mail: consumer.care.sg@philips.com

Service hours: Mon.~Fri. 9:00am~6:00pm; Sat. 9:00am~1:00pm

Taiwan

Company: FETEC.CO

Address: 3F, No.6, Lane 205, Sec. 1, Chang Hsing Rd, Lu Chu Hs, Taoyuan, Taiwan R.O.C 33800
Consumer Care: 0800-231-099

Tel: (03)2120336

Fax: (03)3129184

E-mail: knlinO8 @xuite.net

Service hours: Mon.~Fri. 8:30am~7:00pm

Thailand

Company: Axis Computer System Co., Ltd.

Address: 1421 Soi Lardprao 94, Srivara Town In Town Soi 3 Road, Wangthonglang, Bangkok 10310
Thailand

Tel: (662) 934-5498

Fax: (662) 934-5499

E-mail: axisS@axiscomputer.co.th

Service Hours: Mon.~Fri. 08:30am~05:30pm

Vietnam

Company: Digiworld Corp

Address: 211-213 Vo Van Tan St, Ward 5, Dist.3 , Ho Chi Minh city, Vietnam
Tel: 848-38266065

Fax: 848-38267307

E-mail: Digicare@dgw.com.vn

Service hours: 8:00 to 12:00 AM and 13:30 to 17:30 PM (from Monday to Friday)

Philippines

Glee Electronics Inc
Contact nos. (632) 636-3636 / 7064028 to 29
Fax no. (632) 7064026

Receiving Centers

NEO CARE - Megamall
4th Level Cyberzone, Building B,
SM Megamall, Mandaluyong City

NEO CARE - SM North EDSA



4th Level Cyberzone, Annex Bldg.
SM City North EDSA, Quezon City
441-1610

MDR Microware Sales Inc.

Cebu Branch

N. Escario corner Clavano St., Cebu City Phils.
# 255-4415/ 255-3242/253-9361/4124864 to 67
Sun # 0922-8210045 to 46

Davao Office:

C. Arellano St., Davao City 8000
082- 225-3021/225-3022

Sun# 0922-8210015

CDO Office:

1445 Corrales Ext.,CDO City
088-856-8540/856-8541

Sun # 0922-8210080

lloilo Office:

C. Lim Comp., Gomez St., lloilo City
# 033 338-4159/ 033 508-3741

Sun # 0922-8808850

SOUTH AFRICA

Company name: Sylvara Technologies Pty Ltd

Address: Ho Address Palm Springs Centre Christoffel Road Van Riebeeck Park Kempton Park, South Africa
Tel: +27878084456

Fax: +2711 391 1060

E-mail: customercare@philipssupport.co.za

Service hours: Mon.~ Fri. 08:00am~05:00pm

Middle East



Middle East + North Africa

Company: AL SHAHD COMPUTER L.L.C

Address: P.0.BOX: 29024, DUBAI, UNITED ARAB EMIRATES
TEL: 00971 4 2276525

FAX: 00971 4 2276242

E-mail: shahd52@eim.ae

Service hours: Sat.~Thur. 9:00am~1:00pm & 4:00pm- 8:00pm

Israel

Company: Eastronics LTD

Address: 13 Rozanis St. P.O.B. 39300, Tel Aviv 61392 Israel

Tel: 1-800-567000 call free in Israel; (972-50-8353722 after service hours until 20:00)
Fax: 972-3-6458759

E-mail: eastronics@eastronics.co.il

Service hours: Sun.~Thurs. 08:00 - 18:00




Vase mednarodno jamstvo

Spostovana stranka,

Hvala, ker ste se odlocili za nakup tega izdelka Philips, ki je izdelan po najvisjih kakovostnih
standardih.

V primeru, da bi bilo s tem izdelkom kaj narobe, vam Philips zagotavlja brezplacno popravilo in
nadomestne dele ne glede na drzavo popravila v roku 12 mesecev od datuma nakupa. To
mednarodno Philipsovo jamstvo dopolnjuje obstojec¢e mednarodne jamstvene obveznosti do vas s
strani trgovcev in Philipsa v drzavi nakupa in ne vpliva na zakonske pravice potrosnikov.

To Philipsovo jamstvo velja pod pogojem, da z izdelkom ravnate njegovi namembnosti primerno, v
skladu z uporabniskimi navodili in ob predlozitvi originalnega racuna ali potrdila o placilu, na
katerem so navedeni datum nakupa, ime trgovca in modela ter produkcijska Stevilka izdelka.

Philipsovo jamstvo ne velja:

e Ce so bili dokumenti kakorkoli spremenjeni ali so necitljivi;

e Ce je bila Stevilka modela ali produkcija Stevilka izdelka spremenjena, zbrisana, odstranjena
ali je necitljiva,;

e Ce so izdelek popravljali ali spreminjali nepooblasceni servisi ali osebe;

e Ce je bila Skoda povzro€ena zaradi nesrece, vkljuéno in ne izklju€no zaradi strele, vode ali
pozara, hapacne uporabe ali malomarnosti.

Pod tem jamstvom izdelek ni okvarjen v primeru, da so spremembe nujno potrebne za ustreznost
izdelka z lokalnimi ali drzavnimi tehni¢nimi standardi, veljavnimi v drzavah, za katere izdelek ni bilo
prvotno namenjen in/ali izdelan. Zato vedno preverite, ali izdelek lahko uporabljate v dolo¢eni drzavi.

Ce izdelek Philips ne deluje pravilno ali je okvarjen, se obrnite na Philipsovega trgovca. Ce je servis
potreben, ko ste v drugi drzavi, vam Philipsov urad za pomo¢ uporabnikom v tej drzavi (telefonsko
in faks Stevilko najdete v ustreznem delu te broSure) posreduje naslov trgovca.

Da bi se izognili nepotrebnim zapletom, vam svetujemo, da natan¢no preberete navodila za
uporabo, preden se obrnete na trgovca. V primeru vprasanj, na katera trgovec ne more odgovoriti,
se obrnite na Philipsove centre za pomo¢ uporabnikom ali obiscite:

Spletna stran: http://www.philips.com


http://www.philips.com/




Philipsova garancija F1rst Choice(ZDA)
Hvala, ker ste se odlocili za nakup monitorja Philips.

Vsi monitorji Philips so izdelani po visokih standardih in jih odlikujejo
visokokakovostno delovanje, enostavna uporaba in namestitev. V primeru
tezav pri namestitvi ali uporabi tega izdelka se obrnite direktno na Philips in
tako izkoristite prednosti Philipsove garancije F1rst Choice. S triletno servisno
garancijo imate pravico do zamenjave modela na mestu v roku 48 ur od
prejema vaSega Klica. V primeru tezav z monitorjem v drugem ali tretjem letu
po nakupu, vam monitor popravimo, ko ga na lastne stroSke dostavite
servisnemu ponudniku, in vam ga v petih delovnih dneh brezpla¢no vrnemo.

OMEJENA GARANCIJA (raéunalniski monitor)

Kliknite tukaj za dostop do Garancijske registracijske kartice.

Tri leta brezplaénega dela/ Tri leta brezplaénega servisa za dele / Eno leto za
zamenjavo*

*|zdelek bo zamenjan z novim ali obnovljen na originalne specifikacije v roku dveh delovnih dni za
prvo leto. I1zdelek v drugem in tretiem letu na lastne stroske dostavite na servis.

KDO JE POKRIT?

Za garancijski servis morate predloziti dokazilo o nakupu. Za dokazilo o hakupu se smatra prodajno
potrdilo ali drug dokument, ki dokazuje vas nakup. Pripnite ga na uporabniski priro¢nik in ju imejte
pri roki.

KAJ JE POKRITO?

Garancija postane veljavna na dan nakupa izdelka. V obdobju treh let od nakupa so popravilo ali
zamenjava delov in delo zastonj. Po izteku triletnega obdobja vse stroske zamenjave ali popravila
delov in dela krijete sami.

Garancija za vse dele, vkljuéno s popravljenimi ali zamenjanimi, velja za originalno garancijsko
obdobje. Ko garancija za originalni izdelek potece, poteCe tudi garancija za vse zamenjane ali
popravljene izdelke in dele.


file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/manual/slovenian/download/card.pdf

KAJ JE IZVZETO?
Vasa garancija ne pokriva:

e strosSkov dela za namestitev ali nastavitev izdelka, regulacijo uporabniskih kontrol izdelka ter
namestitev ali popravilo antenskih sistemov, ki niso del izdelka.

e popravila izdelka in/ali zamenjave delov zaradi napacne uporabe, nesrece,
nepooblascenega popravila ali drugih vzrokov, ki niso pod nadzorom podjetja Philips
Consumer Electronics.

e tezav pri sprejemu zaradi signalnih pogojev ali kablov oziroma antenskih sistemov, ki niso
del enote.

e izdelka, ki ga je potrebno spremeniti ali prilagoditi zavoljo uporabe v drzavi, za katero ni bil
namenijen, izdelan, odobren in/ali pooblas€en, ali popravila izdelka, poSkodovanega zaradi
teh sprememb.

e nakljuéne ali posledi¢ne Skode zaradi uporabe tega izdelka. (Nekatere zvezne drzave ne
dovoljujejo izkljucitve nakljucne ali posledi¢ne Skode; v tem primeru zgornja izkljucitev za
vas ne velja. VKklju¢no in ne izkljuéno s posnetim gradivom, zas€itenim z avtorskimi
pravicami ali ne.)

e Ce je bila Stevilka modela ali produkcija Stevilka izdelka spremenjena, zbrisana, odstranjena

ali je neditljiva;
Kje je SERVIS NA VOLJO?

Garancijski servis vam je na voljo v vseh drzavah, kjer izdelek uradno distribuira podjetje Philips
Consumer Electronics. V drzavah, kjer izdelka ne distribuira podjetje Philips Consumer Electronics,
vam servis poskusa zagotoviti lokalna Philipsova servisna organizacija (kar pa se lahko zavle¢e v
primeru, da ustrezni rezervni deli ali tehni¢ni priro€niki niso takoj razpoloZzljivi).

Kje LAHKO DOBIM DODATNE INFORMACIJE?

Za dodatne informacije se obrnite na Philipsov center za pomo¢ uporabnikom na Stevilki (877) 835-
1838 (samo v ZDA) ali (919) 573-7855.

Preden zaprosite za servis...

Preden zaprosite za servis, preberite uporabniski priro¢nik. Mogoce je potrebna samo regulacija
omenjenih kontrol.

GARANCIJSKI SERVIS V ZDA, PORTORIKU IN NA DEVISKIH OTOKIH...

Za pomo¢ glede izdelka in postopke servisiranja pokli¢ite spodaj navedeno telefonsko Stevilko



Philipsovega centra za pomo¢ uporabnikom:
Philipsov center za pomo¢ uporabnikom
(877) 835-1838 ali (919) 573-7855

(V ZDA, Portoriku in na Deviskih otokih so vse predpisane garancije, vkljuéno s predpisanimi
garancijami o trgovski kakovosti in ustreznosti dolocenemu namenu, ¢asovno omejene na obdobje
te pogodbene garancije. Nekatere zvezne drzave ne dovoljujejo omejitev trajanja predpisane
garancije; v tem primeru ta omejitev za vas ne velja.)

GARANCIJSKI SERVIS V KANADI...
Pokli¢ite Philips na Stevilko:
(800) 479-6696

V skladis€u podjetja Philips Canada ali na pooblas€enem servisnem centru vam bodo tri leta na
voljo brezplaéni rezervni deli in brezpla¢no delo.

(V Kanadi ta garancija nadomes¢a vse ostale garancije. Druge garancije niso pogodbene ali
predpisane, vkljuéno s predpisanimi garancijami o trgovski kakovosti in ustreznosti dolo€enemu
namenu. Philips pod nobenimi pogoji ne odgovarja za neposredno, posredno, posebno, naklju¢no
ali posledi¢no skodo zaradi kakrsnegakoli razloga, ¢etudi je bil predhodno obveséen o tej
moznosti.)

NE POZABITE... Zabelezite Stevilko modela in serijske Stevilke izdelka.

ST. MODELA

SERIJSKA ST.

Ta garancija vam zagotavlja doloc¢ene pravne pravice. Lahko vam pripadajo tudi druge pravice,
znacilne za dolo¢eno zvezno drzavo/provinco.

Preden se obrnete na Philips, zavoljo hitrega reSevanja tezav pripravite naslednje podatke.

Philipsovo Stevilko tipa
Philipsovo serijsko Stevilko

Datum nakupa (v€asih je potrebna kopija potrdila 0 nakupu)
Procesor za okolje osebnega racunalnika:

o CUP in ime grafiéne kartice ter razli€ica gonilnikov
o Operacijski sistem



o Aplikacija v uporabi

e Druge namescene kartice
Postopek bo opravljen Se hitreje, Ce pripravite naslednje podatke:

e Dokazilo o nakupu z navedbo: datuma nakupa, imena prodajalca, modela in serijske
Stevilke izedelka.
e Polni naslov, na katerega je potrebno dostaviti nadomestni model.

Morate samo dvigniti slusalko

zastopnistvom, od ponedeljka do petka od 8h zjutraj do 21h zvecer, po vzhodnem Casu (VC) in ob
sobotah od 10h dopoldan do17h popoldan (VC) in sicer preko ene od poznanih telefonskih Stevilk.

Ce zelite ve¢ informacij o tem in o izdelkih Philips, obigite naso spletno stran:

Spletna stran: http://www.philips.com
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http://www.philips.com/

Namestitev gonilnika LCD
monitorja

Navodila za nalaganje in
tiskanje

Nalaganje in tiskanje

Namestitev gonilnika LCD monitorja

Sistemske zahteve:

®
Osebni racunalnik z operacijskim sistemom Windows® 2000 , Windows® XP,

Windows®YVista ali novejSim
e Poiscite gonilnik ".inf/.icm/.cat" na : /PC/drivers/

Pred namestitvijo preberite datoteko "Readme.txt".

Za prenos najnovejsih razlicic gonilnikov za monitor pojdite na http://www.p4c.philips.com/.

Na tej strani vam je omogoceno branje priro¢nika v formatu .pdf. Datoteke PDF lahko nalozite na
trdi disk, si jih ogledate ali natisnete s programom Acrobat Reader ali preko brskalnika.

Ce nimate name$&enega programa Adobe® Acrobat Reader, za namestitev kliknite na povezavo.
Adobe® Acrobat Reader za osebni racunalnik / Adobe® Acrobat Reader za Mac.

Navodila za nalaganje:

Za nalaganje datoteke:

1. Kliknite z miSko in jo drzite nad spodnjo ikono. (uporabniki Win95/98/2000/Me/XP/Vista naj
kliknejo z desno tipko)

Nalozite 17S1A pdf

2.V meniju, ki se pojavi, izberite 'Save Link As...", 'Save Target As..." ali 'Download Link to Disk'.

3. Izberite mesto, kamor boste shranili datoteko; kliknite 'Save' (e imate na izbiro 'text' ali 'source’,
izberite 'source’).


http://www.p4c.philips.com/
file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/pc/acrobat/ar405eng.exe
file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/mac/acrobat/Reader%204.05%20Installer
file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/manual/slovenian/download/17S1A_dfu_v1_SLV.pdf
file:///D|/LCD%20Monitor%20OEM/Philips/M1-project/17S1A/CD-5B.0V202.001/CD-Contents/lcd/manual/slovenian/download/17S1A_dfu_v1_SLV.pdf

Navodila za tiskanje:

Za tiskanje priro¢nika:

Ko je datoteka priro€nika odprta, sledite navodilom za tiskalnik in natisnite potrebne strani.

NAZAJ NA VRH STRANI
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